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         ال حلااال             فااال ةااات الم ااات                                                  المتطلباااال الميةملااات للم تمزاااال المساحلااات الم ااات   ت

                         ال ا ت الزالملت والم للت
                       م م  حب السامق البس ان
                                          مزه  ب وث الإسشا  المساحل والتيملت السلفلت  -                   ق م الم تمع السلفل 

 

 الملخص
 

ث ًر                                                        م ذحرس نممر ط درترحرح دحاتمر لم درممومرس  درمحو ارس  وحر                        ث      ث     تطرح  ذر ا دراحد رس ت ر بحث اً حر 
                                                        دررراح ا درم ررت  ا  مررأ درتارر حي درمميمحررس درحح حررس ل ررم دمتررادا                                      حموررأ نأ ما ذررا مررأ نارر  تًسحسلارر  ا  ررت    

                                                                                                   درت ححخ  درحذ م ت درتم طحًتلا  درع رمس وعمصح ر محداعرس درار م س ر مر دذي در ح  رحس  دحدتصر احس  ر  ح  ر ت 
ث ر متم ءدت دلأصح س ر اع ي ًحث                                                   ن ضًت  احدت درتممحرس نأ  ح  ر ت دح رحدم امعراحت درممر                  ث                            در س فحس  مًو 

                                                                                             دتصرر اي حررحتاط ما ًلارر  ا تارر م  ح  رر ت مميمحررس رتًسحررم درعادرررس دحاتم لحررس مررأ م ًحررس  مً حاررس در  رر ا مررأ   دح
                                                                                             م ًحس ن رحي  نأ ارع ح مسرامم در رام ت فرم دلأحدضرم درااحرا  اطذمحرس لطر كلام حرطتم و مرح  ر تم رحم ارحأ ذر ا 

                       اح  درا ًث فم درممطسس.                                                                   در ح   ت،  ضًت ذ ا در ح   ت لا  متط ا ت ن ضًتلا  دراحد  ت در  اسس   
                               درمًراا  ر ترحرح درتممر ي ا لأحدضررم   Themes                                           د رتلاافت دراحد رس درتعرح  ل رم درسضر ح  درعححضرس  

                                                                                                     درااحا   تًاحا درام ا درحكح حس رت ك درسض ح   ور د ن ر حر ت تًسحرم ذر ا درسضر ح .  درا نارحي دراًرث ل رم ار م س 
                                           حت درصرًس  درتع رحم  دراحدلرس  مار ححع درتممحرس                                                  ضمت امحع مسامم در رام ت فرم درمميمر ت درمً حرس فرم مار 

ث تم ر       294                                                             دراحدلحس  دراً ث دراحدلحس  تم  ًي لحمرس لار دكحس ممتيمرس د دملار                 % مرأ درعر م حأ   51      ث      ماً  ر 
ث      562                                                                                      ام  حضمأ درتم ح  دراحا ر مميم ت درع م س،  دًت ت ل م   ث لحم ت فحلحس، ا ر  در دم ور  مملار         ث ماً  ر 

                                                                                ث درحكح رحس درترم تارو  دد رحم درم ا ححرس  ذرم درا رت أ  درامارح  ورحي درم ا ححرس،  دًتر ت                    رتم ح  درممر طم درر  
                                                                          لا ح  دتا ذحس  فم مسح ا رحورحت در م  رم  و مرت نذرم درمتر كب تار اج متر كب تطاحرم     33                   صًح س دح تاح أ ل م 

             دححتار ط اد رر                                       ر عحمر ت در حلحرس درر  ث ًحررث تحد ًرت درحم   Split-half method                      د ر  ي درتااكرس درمصر حس 
                        (  رم امعرت درعحمر ت درر  ث     5890                               إررم در دًرا درصرًحب تامت  رط دراحا       58.1                             درعحمس احأ و  ل م   ام اا مرأ 

            ارحا مرأ   ررج   (SPSS)                ا  رت ادم احمر مب   Varimax Orthogonal Rotation                    فم تً ح  ل م م م رحا 
                               حًرحك درتم رحم احملار  ل دمر  ا صرحس              وحرح م ضر لحس                     القلا ال الميةملت                                 ام ا در    فم  تس ل دم  ن رلا  نأ 

                                               تعم  الار   حتم رك دراحدت ل رم درعمر  درامر لم  حت رعم                                                  إرم ًا واحح  نملا  ت تسا رحبحس ا صحس ر ممطسس درتم 
                                                     رام ء داحدت مأ معلا   نملا  حتع م لام ل م دام درم   دا.

                درحب ر ء  دمتار ح                                                                          نم  درما و  درتم تضمملا  در ط ي دحاتم لم فتام  احوت ت ححرس درًر دح  مادذمرس 
                                                             درمتم   فم اث دحًا ط  در    مأ درً را  لرام دححتحر   لمرا درًراحث                                ا دكح دح تسط ي دحتص رم مع دلآ ح 

                                ا اي دراح اس دراحمحس  در  ط ارحأ                                                                مع درحكحا فم درعم   مع حاس ن ط ء دلآ ححأ ا أ مً  رس ا ا  لإص ًلام 
                                                               تامم  س فس درصمت  دحوت  ء اما ذا  م حًاث فسط. نم  مار و  درامر ء                                          دلإحدا  دلإحذحس  دلإحدا  دحم  محس  ا رت رم

                                                                                               درمميمم فتومأ فم لام تساحم درم رك رحس دحاتم لحرس لرأ درمصر رب درا صرحس  درارع ح اعرام درمار   فرم تًسحرم 
                                                                                          درو حررح لأذررادفلام فررم درعمرر  فررم ت ررك درممرر طم  دماررر   حب رر ء اسضرر ح  ت فلاررس  لررام  ارر ا  ررا ت ر معرر م ت 

                                                                                                       اي دلأارس درم احس.  فحم  حتع م اما و  دراحكس درمميمحس فام ت لام دحوتحدث ام  حًاث فم احكرس درعمر   لرام   رت
                                                                                               درتحًحي ا رااحا مأ درعم رس  دح تعادا رتحك درعمر  لمرا ن   فحصرس  دحً ر ا ارمس  ار ا  در امرس درمسامرس. 

        ححمورأ   (T)                             حححتاط تم ح ذ  ا تح  اممحرس   (S)       مًاا                                                   نم  ا رم اس رلأذاد  درمميمحس فلام فم حني درو حح وحح 
  (R)                                                          درتع حش مع در ا   احأ دلأ ضر م درحدذمرس  ارحأ م حاري نأ تور أ   (A)                               تًسحسلا  فم ي  دلإمو م ت درمت ًس 

             ع ررم ارر رت طحط           .  فحمرر  حتSMART              ت تررا  ر حمررا   (M)                                               دفتسرر ا درمرراحدء رحصررا درتسررام درمحً ررم مًرر  درلاررا  
               دوتار   در رح    (W)        درضرع    (S)                              احد ر ت ن رحرس تارحأ مر دطأ درسر              فت تسا إرم                       دح تحدتحام ر ماح ل ت
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                  صس لمرا دمتلار ء   (T)                                                          دلأ ط ح درتم دا تتلاااذ    دء دا  ن  ن م ء ن  اعا درتم ح    (O)                         درمت ًس ر تممحس ا رممطسس 
                     حبورا ن ر حترج  نأ                                       حتمتع ذر د دلأ حرح ارطواح احارس ل م حرس امر  (SWOT)                                درتم ح  دلأامام رلا   ت تا  ر حما 

ث  نأ و  حررس تًسحسررج                               درت طررحط دح ررتحدتحام فررم ماررح ل ت              محدلرر   لم صررح  ث ن   ررح  ث مميمحرر                   ث       ث       ث                  درترر طحأ تعررا مط ارر 
                                                                                                ححتاط امط ري مميمحس ت رحس م ر  د تحر ح درسحر ادت درمميمحرس دراحرا   درت دصر  مرأ  ر   ًر دح احرا  مرب ح فرم 

                                                      حأ نل رم دحمرس ل م حرس رع مر  درت طرحط دح رتحدتحام رمارح ل ت                                            احكس درمميمس درمًاا  دلأذاد .  ذ د درتم دض ا
                                                                                       درترر طحأ  نل ررم دضررحس ااكحررس  ذررم احوت ت ححررس درسررحدحدت ررراي حد ررمم در ح  رر ت ت صررم اضررح ح  دح ررحدم 

                                                                 ث             فررم إادحدت درا رررس  مررأ  ررم د تحرر ح دلأفضرر  مررأ درسحرر ادت درمت صصررس إ ررتم ادث إرررم تطذح لارر                 ارر رتً   درمررامم 
Repertoire   احتلارر           Biography   إرررم مرر تتمتع اررج مررأ ارراوس لمرر  ا صررم  مميمررم                                         Networking  

                                        ر صرر رب دررر طمم حررتم لم لارر  فررم ارر  فحس  حموررأ   Deliberative                                        نأ تورر أ احكررس درمميمررس  دت احكررس ت   ضررحس 
                                             در ي حس حأ احأ درمت  ط درً ر ام رع مر  درت طرحط   t-value                     . وم  ناـحا درتً حـ  Accountability         مً  اتلا  

                                                                                                 حدتحام  درمت  ط درً  ام رع م  درام ء درمميمم مرا حس درع دس احملام . ن ضب درتً ح  درع م م لام تاراع     دح ت
ث امر  حبوررا نأ                                                                                        ث             م رطرس بامر ء درسراحدت ر مرر دطأ درحح رمب ارطي مرأ درع دمرر  در رتس حورم إت ر ي اعررام درعم محرس تم مر 

        درع دمرر                            توررا مم ررحا  ل ررم ني ل مرر  مررأ                                                         دضررحس امرر ء درسرراحدت درااررححس ا رررت مررأ دحت رر م  درعمررم اًحررث حتح
                                       درم و ح   نملا  فم در ددع ات ت  رك و ج.

 

 المق مت
 

    حأ.                                                                                  مررأ درطاحعررم نأ ح ررعم درااررح إرررم درتمرر حا  تطوحررا  س فرر تلام  ذ حرر تلام درتررم تمحرراذم لررأ دلآ ررح
      حررس                                 و ر رررس  دررراحأ  درتس رحررا  معرر ح  مً  Ascribed                                              إ ررتمات دراررع ي فررم  رررك إرررم ن ررا  معرر ححح م ح  ررس 

Indigenous   ن  إرم ن ا  مع ححح موت اس                          Acquired  صر احس                                            ا رو  ء  درماتمعحس  درما   فم إد مرس ميرم إدت      
     ج مرأ          ممرم م ا رر                                                                                         ح  حس ت فح درًح ا دروححمس لأام كلا ،  فم رًي ت درملاضس تاحا تمحاذ  ا لإم ت   ل م دررحح  ت

  ت            فرم رًير                                   مرأ نفور حا م ح ر لاذ  ل رم درتسرام. نمر                                                        تسام فتتع م ممج  ت ت حا مأ  احدترج، تستراا  ت تر ح  تتامرم
                         حفرض دلآ رح  حتطر ح دلأمرح إررم     Self-confinement                                           درتحاي  درت    ت ر ا  س فرس دلإمرر ي ل رم درر دت 

   ارث    م                                                                                        وحا ما لح درتعصي فم در وح  ن   ي درتعاحح در ي حط   ناو   تًط مأ فع رحس در ط ي دلإاتم لم فر
       إوت ر ي                                    درت  ما درر يح م ارحأ دلإحث دلإاتمر لم        آرح ت                    درلامم،  فم ي  وح ي                      إ تملا ض درم  ا  اً       دلأم   

     مر           را ررس  تو                                                                                        مع ححح درتسام تاحا نذمحس درميح  درارم رحس درمميمحرس ر ت طرحط دلإ رتحدتحام ر تممحرس ل رم م رت ي د
ث مع معطح ت درمي م درع رمم درااحا. ث  مً ح                      ث       ث                                 ذ د درت طحط إد حمح 

ح  م تط حلامعاحت مت  حلس رأ تاسم   ي درميم دلأو ط  دلأداح رححدت ف م لصح تت ًم فحج درت
 رم م لأم  ي و دم د                              ث                               ث         ث            م  لا  رت دوي درمترححدت إ تم اد  إرم دراًث درع مم ا لتا حا م س   إاتم لح   حت  ل  مع ا

مأ  ل مج در ح  م  درم م دحدتص اي  درم م در س فم ام  حًسم درتممحس ا اج      درتسام درًض حي ا ا
     دما  ي داحدت دحم  أ.

ث رسرراح  درمميمرر ت ل ررم دححتسرر ء   در         درماتمعررم                     تعوررا  صرر ك  درامرر ء  ث  دضررً              ث      ث                            مصررحي إم   ضرر 
                                                                                  درم دطأ درمصحي   صس فم درححر  درمصرحي  ر دء فرم  ص كصرج در حاحسحرس تدرصرًس، درتع رحم، ...         ا ص ك 
      حوس     درمار         احر ا                     حنا درم   دحاتمر لم      ح ا      م   ا   (    4555      تًام،          درم لحج                     وآرح ت رتً حأ  ص كصج          نرخ( ن 
           ًصررر ا امحرررس                                          درمرررباي ح رررتمحدح دح رررتاع ا دحاتمررر لم درررر ي حعرررا   Stereotyping               ن  وررراب درتممرررحط          درارررعاحس

ث فسرط  ث  ح  رح  ث                                                                              ث       ث     إاتم لحس معحمس  حبي مًاا   مباح ل م آادء ذ ا درامحس ر ي ك لار ،  ذر  ررحا م د ر     ..  .      ث حطاسحر 
           امحرع  ررحا                                                                   ج، فلا  رحا اطأ در سحدء  ًاذم  حذم دلأومح ء  ًاذم  إممر  ذر  مارو س در                     درخ،  رومج ات ت  رك و

  . ( 5   و    تا                                                                                     نم ملام   ي تس ح  دلإ تاع ا دلإاتم لم  تعيحم دلإمام ج  تًسحم دلإ تحع ي ني درم دطمس درًسس
ث                  د ع درمطر ي فرم                                                                           ث   فم ذ د درصاا ح سم د ت ادم    ك  دلإل م فم درتحاحس  دححتس ء ا رً دح إذتم م 

        حا  لر ء  ور                                                                                        معيم ا   درع رم  إأ د ت  ت و  ء  د ت ادملا  فم درتع م  نح حور أ درتع رحم فرم م را در درت مارحا 
           حأ  إت ر   ح                 ام رك رحس تار ا دلآ ر                               س مأ دحدء   وت اس، م وج درتصرح                                          ر معحفس  إمم  تط حح ر م و ت: م و ت ن   ح

           ررم درررتع م  ل                                            درررميم درماح رحس درً رحررس فررم امرر ء درراحدت دلإم رر أ                       درامرر لم، ف سررا ن  سررت                        درمار اح   ر عمرر  در رر ي
Learning ف لإ رحد  فرم درتع رحم ،                     Education    لرأ                                                    ن  إمعرادم ا اترج دتر  درحوارس فرم درتع رحم. مرأ درم رك   

ث ر ً ار ت ث روارادم  دلإاتور ح، م كمر  ث م الر     ارح          ممتارح ل                                                ث      ث                       ث          م ماتمع حت ي ر رتع م  لمرام  حصراب دررتع م مي مر 
   ار            لإدتصر احس    ث                                                                            ااءدث مأ مطاخ دلأ ح  إرم فص  دراحد س  درمس ذم  نم وأ درعم  رحا رماحا افرع درتممحرس د        درو حح

     ث                     ما حث رواادم فم ما   اً ج.
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 (: الما ت الذهبلت لمزاللس التق م.1شكت )
 (2005)البيك ال ولل  وت التيملت البشسلت، 

 
      رم ضرم  د                                                          ددع دلإاتم لم  در لام درادحم رلأارو   دلإاتم لحرس درترم تر دحت مرأ                       رع  درحصا درع مم ر  

      رادأ  ا         حدذمرس فرم                                                                                        رت ك دلأمم ط مأ درًح   دلإاتم لحس درم ت  س لم   درتم متات مأ لم ح ت درترححرح دلإاتمر لم در
    حد         فررم إ تارر  (Critical thinking)                                                        ن ررحي حموررأ نأ ح رر لا فررم إمارر ا ملارر م ل ررم دلإاتمرر م ومارر ط مسرراي 

     ا ذرا  ت                                                                                        درم تسا  اطح  ت  ب  اً م ًر   م ذحرس نممر ط درترحرح دحاتمر لم درممومرس  درمحو ارس  وحر  حمورأ نأ 
       رً فر .  د                                                                                       مأ نا  تًسحسلا  ا  ت    دراح ا درم رت  ا  مرأ درتاحارس دحاتم لحرس ل رم دمترادا درتر ححخ درمصرحي 

         درمسمرع                               رعري حنا درمر   در ح  رم در ر فح                                                            رسا الاا درت ححخ درمصحي تارحاتحأ ددتصر احتحأ لإصر   ذر د درامر ء،
      حدوحس         حارس دحارت    ث                                                                                   ا حدث و مت رج آ  حا دحاتم لحس دراعحا  مأ ًحث نفو ح درم ا  ما لحذم مً  درًح  ، فو مرت درتا

         وم و طر                                                                        ح رح  اما اكلا  در ت  و أ ل م حن لا  درسض ء ل م  حطح  حنا درم   ل م درً    43                 درتم تامتلا    ح  
ث لرأ د  -         ل م دلأد    -                                                        تًسحم درعادرس دحاتم لحس  راع  درمي م مأ درم ًحس دراو حس                 ذ مس فم م ع ذ  ر       متمر ء  ح     ث     مماذ 

    طر م          م  ام ء د                                                                                       در ب ر حن م رحس،  تامت لا  آرح ت تحد ًت احأ درتطمحم مأ م ًحس  تطاحم د دمحأ دلإص   دراحدل
      ن حي.                           أ دراحدلم  وححذ  مأ م ًحس                                                              ل م حس ا لم حس درتممحس  الم درمادحم مأ     امك درت  ح   دلإكتم 
  فوحًحث تامت  5903أ ًحي نوت اح  تطتم درتاحاس در  محس فم نلس ي  ح ج مصح ممتصح  م

اح س س درادرتًحح دلإدتص اي  ًححس در  ي ا أ تًاحا م لا م متو مـ  ر تممحس  تسححم رلأ ض م دحدتص اح
ميمم فم ح درمًحث نو   درا    ن رم فم ت ك درمحً س، تط ححذ  ل م درً رس درحدذمس رحف ذحس درماتمع وضح ح

س درتم دراد  ح رححدتدححتس ء ا رمع ارس دحدتص احس درمصححس در ي تط ح ام لحأ مأ درمترححدت: دلأ    حام  درمت
  ح  حس ا رت رم لام صح وس  ح   ت فع رس رتًسحم نذادفلاـ  درتت  ل  اد   درمم  ج  تًاا م  حدتج، 

  دء  Building Capacityس  دلإاتم لحس  در س فحـس، وم  ناي لـام ت عحـ  آرح ت امـ ء درسـاحدت  دلإدتص اح
اتً حأ  Micro-level ي درااكم درع م س ن  ل م درم ت ات طحط درس ي Macro-levelل م درم ت ي درو م 

س مأ ر ح   راي د إرم ماحا مأ دح تسط ي دلإاتم لم  تحوا د ص كصلا  رم دالاس دًتح ا ت   ي درعم  
مم   Silent authority نلض ء درطاس ت درع ح   ا رت رم ل ا حنا درم   ر ما حوس فم درًوم مأ م ددع ملاحممس

صًي  رك   ا . ناي لإمتا ح ا دكح در سح احأ درطاس ت درامح   در  طم دلأمح در ي نل ي م  ح درتممحس درمما
     درتً حص درمم احس ا  دحاتم لحس اح ا لاحا مأ درًحو ت ترححدت فم درام ء دحاتم لم درحح م ناي إرم

 ًو محس.دروحح تمع درمامم   ض   ا ح درمميم ت ار م
فم م د لا  مأ درمام لس در  محس مأ درمترححدت  ذم درمترححدت در  حاحس ني ت ك  رم تً    مصح 

  ح درمم   حطتم ل م حنا ذ ا درمترححدت                                                            ث  درتم تطتم مأ در  حج  تت  ل  مع درمعطح ت دراد  حس  تًاا نحض   م
ن ع ح دراتح   درع رمحس  درماف ل ت  درمتًص ت درتم تعتما ل م درع رم در  حام م   إححدادت در ح ًس 



El-Bardan,  M. A.  

 

 2352 

فم   حح اتلا  درارحدفحس  درت حح حس ر ممطسسدح ت  ا  مأ درمحادت درم احس   ن ع ح در  ع دراحدلحس  وححذ 
درع رمحس، إم  ا اي إاا داحس درمع ححح  تعااذ  فم ي  درمي م درع رمم درااحا ن  تً حأ م د لا  فم درتا ح  

  صس ات ك درا  ، مملا  تم ام درس دمحأ درمميمس راحدمب دلإص    Clusteringمتا اوس  لأ ا ي اد  حس
درمم   مم  اع                                          ث                               لام اح ا  درت اج إرم درتع حم درملامم  فس   رمباحدت در  ي درمً م  دلأامام  دلإدتص اي الا 

در ص  احأ  ًسحسم فم درسط ل ت دلإمت احس،  و رك لامس لا  ص اس مأ درمم  درر دلإدتص اي درً اث حح تما
فا  دلأالاا  درحد احس  و رك نماطس ذ د درمم   نماطس درمم  درمت  حم فم درسط ل ت درم رحس ر ام ك  درا حصس، 

حس رو ت  ا  مأ درع رمس وت اج ل رمم دلإص   دراح ط درو ف مم  نفسا ًحوسفم الم درمم ف س  لام دلإًتو ح 
رم ت ت حا مصح ط دلحس، دلأمح در ي ناي إرم ت   ت  دضب فم ت احع ل دكا درتممحس  درتًحح دلإدتص اي 
درً اث،  تم مم دلإضطحدي فم دراع ح در طمم  دلإمتم ء درس مم  صًي  رك تادحا دلأ م  دحًا ط 

تع حض احأ م حااح اج درع م مأ آف ي لإًادث تط ح مموأ مأ م ًحس  درا  ح درعمحسس  دتضًت ن اج لا  ر 
 رلأحا ر احس در ح  حس  درح ًحس مأ م ًحس ن حي.

         فرم تًسحرم   -          حرس مملار              ا  صرس درحح  -                                                    رسا  ضع ل م دلإاتمر م درمع صرح نحراحم  ل رم ا ح درمميمر ت 
ث  ث                                               ث دلإمام ج دلإاتم لم ر م ا ل م و فرس دلأصرعا : إمت ار  ث  ت ر ل ث إاتم لحر ث   ح  رح          إ رتمحدح      ث   اراحث مرأ           ث       ث         ث        ث   إ رتلا و 

    لأمرح         ا رحرس، د                                                         ث                                 إ تاع اذم ن  ًحم ملام ن  إدص كلام لأ ت ك درما حوس إ تم ادث إرم د دري ممطحرس لسحمرس صر وتلا  درحم
                                                                                         دررر ي حتط رري ت  ررحع م لارر م دلإحارر ا اًحررث ححستصررح ل ررم درمرر دًم دراحدلحررس فسررط ارر  حمتررا رحاررم  مب  رر ت

        ا نذمحرس                                                                                      ت درماتمع ااو  ل م   رك اإ تًادث ص ح ااحا  مأ درما حوس  ام ء درساحدت  درتمورحأ. ترااد      مميم
       لأ   رحس  د                   دلإاا م ر ً ا ت                                         تس   ًام درطاسس در  طم  مع م تلا  مأ دض ح             رحا فسط ا اي                    ذ د درا ح درمميمم
     اراحع                       أ احر ا  دلإ رت م ح لارح ت                   إفترحدض درمير م ن ح  عط ت    ث                           ا ث ل م مموم ت ني ملا ض احئ                ا  حمعو ا  رك 

      متحارس  ب                                                                                        درم ت مححأ حباي راح ا  درمر تب درسر مم امر  حترحب فرح  تاررح  نوارح  مرأ  رم حًراث ماحرا مرأ دلإارا م 
   لار          تربتم نو                                              ورح  درمًحورس لإدتصر ا در ر ي درًرح، إح نملار  ررم                                             ت  دط  م ح درتممحس ل م درامحرع رتارم لامب  ذرم در

                                                          لإادحي مررأ درا رررس إرررم  م  ررح  رح رر  رمصرر ًس دررر طأ  روررأ ح ررتا ي                               ا رراي تًرر   اعررض مرر اسم مررأ درالارر ا د
                                                                               دط   م ح درتممحس  نل ملام فم  رك د م آ ح أ رم حلاتم د اام ء اح    أ مأ درسح ادت.

درعم حس درتم حستحًلا  احو ء  در ذمحس درماد  ت ت رح س مأ  حموأ تعحح  ام ء درساحدت ل م نملا  
س م دالار م ن  مأ   حاج رم  لا  دلأفحدا  درام ل ت فم درحح  درمصحي درتممحس مأ اد   درماتمع درمً

  تادمسددرمعحاحس  دحاتم لحس الاا  تً حأ حنا درم   درااحي  دحاتم لم  درتم ح م  و رك درترححدت 
 .(Kilpatrik, 2003) درحصحا دراحكم  درطاحعم در ي حم وج درماتمع ا    ي رج ا  حا دلأ  دحس

 
 لأه افوا المشكلت

معا   حس م  م ادرت دضحس اع ح درم دطأ اضآرس ل كا درتممحس  مماادتلا   م  تاحاا درمباحدت درو 
حس رتمم                                  ث                                                  درمم  دحدتص اي مأ ص ح   دلا  نمحد  حار  درمت صصحأ  در احدء ا لتا ح  رك لصي درعم حس د

س ح دراد حذ  ًا         ث        امج  نحض   ا لتا ح درمعح ح درً وم درحكح م ر ًوم ل م ا ا  درتممحس  صًتلا     متلا  مأ ل
اح  دس،  ماي  س فحدرً وم ل م درتط ام احأ درت الا ت درتمم حس مً  تًسحم دلأذاد  دحدتص احس  دحاتم لحس  در

اعاحس وس دردح تحدتحاحس درمميمحس ل م درتً حأ درم تمح ر لام ء درمعحام مأ     ام ء درساحدت  درما ح
  درتموحأ.

  أ    دلأمرر                                                              مررس دلأ حررح  در ارر   اررحأ مرر حا ا دح ررت   ً رررج  مرر  ححارر ا فررم م لارر م     فررم دلأ   ت   ادا     دررا 
           اارححس و مرت   -                                                  لأا دح درمميم ت فرم امر ء لم صرح درسراح  در دتحرس ر  رحا       نواح                 درمح  إرم ت عح         درمصحي         درس مم 

      ا ذر د   متر          رم لار م،  د   د د                                                      ام  حستضم إل ا  تح حم درًا ا احأ در  ات  درمترحح فرم ذر   -                             ن   س فحس ن  معم حس ن  م  حس 
   س،          ار ت م ت  ر                                                                                         درت اج إرم درا حم  درمما   امحع ا دح  ًحوس درًحر ا درح محرس ر مر ا،  ذر د در رط درااحرا ررج متط 

        ا رتم رك                                                      تًتر ج لإ رتحدتحاح ت درتع مر  معلار ، ححصر ب فحلار  دلإ رتمحدح                  فرم دررا   درم محرس                   وم  نأ م دطأ ضع ج
        رمحرس،                                                     لصحذ  روملار  فسرات مصراددحتلا  مرع درتطر حدت دراد  حرس  درع                                      ام  ذحم  ميحح ت و مت مت دفسس مع يح  

          ضرم أ  ار ا   - 5                                                                                 ام ء ل م درتط ح درً اث فم م  ذحم دلأمرأ درسر مم دراحدلرم ادا درتحوحرا ل رم  ر ث مسر ط: 
ث  تررر فح ً ررررس مرررأ درحضررر  درعررر م اطذررراد  ث  ت احعررر      ذررر ا                                                 ث        ث                                  تررر دفح إ رررتحدتحاحس  دضرررًس درمعررر رم ر احدلرررس إمت اررر 

ث نم م درالار ت درع محرس درمت صصرس  إ  - 4                تحاحس  آرح تلا .       دلإ تحد                            فرم نأ ترار  ارار ذ  فرم دضر ح                   ث                              ف    درما    د ع 
                                     ح حرس تً رحأ در ضرع درمر ام لرأ ت دحرع مصرح  و           درتًسحرم فرم   - 3                                            دراًث  درتع رحم    صرس درتع رحم درملامرم  در مرم. 

           م مسرامتلا  فر                       لاحا دررلأحض  مسرام ت حرطتم                                                                 لإت  دحس درتا ح  درع رمحس رص رب درمادحم درمصحي. روأ  رك حًت ج رتم
                                       ولار  دلألرحدض لرأ درمار حوس  ر دء ور أ دلألرحدض                        درعم  رحتًحك  ح حج مرأ                          اان إًتحدم درت ص   تس حم

    .            دلاحي ن  ط لم
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      ً حيرررس                                        وً حررر  دررر ي روررر  مرررأ درا ررررس  درسطررر م در ررر     م م                              ذررر د  درررا ن ررر ح ارررا م درماتمرررع درمرررا
           رم م دار                                                  درًو مرس  ًرحك ذر داا نممحرس تمتمرم ر رامح  درساحمرس  لر                                         دراحح دحدطحس  دت درار  ح درعمحسرس فرم نفور ح 

   ح            ررحع ادكرر ت          درتررم تعمررم                                                                              درع رمررس، إح نمررج ح ًرري إتارر ا متادحررا رورت رر   ًرر   دلأذرراد  درماح ررس ر ماتمررع درمررامم
       امم ار                                                            اتعحرحأ دحر ادت ر مميمر ت  دت در ضرع دلإ رتحدتحام فرم درماتمرع درمر        ررك                          درما حوس فم درسر    درعمر 

ث معي       ر طس       ارحأ در  Dialectic                       ( ًامرس درع در ت دراارحرس  4            ح ضرب ارو  ت                           م نلض كلا  امعحفس درًو مس.       ث     نًح م 
       لإل محرس                                                                                       در ح    دحل م تو ي در حا مأ     م حم وج مأ   طس،  ط   حنا درمر   ل رم درم ر ا، دلإ ر ح  د

                                ل رم إتا ذرر ت درامرر ذحح ااررو                                                               درعارا لررأ إمترر ج مصر   درر اح  ل ررم درم رر   إررم دررر لم دحاتمرر لم  مررب ح
        رسرر دمحأ  د          درعاحررا مررأ                             تً ررحأ ممرر س دلإ ررت م ح  تعرراح                                                     إحارر ام حبوررا مً  رررس درا رررس ت عحرر  مارران درم دطمررس. فررحوم 

     ادح                                                                                        درتاررححع ت درتررم ت ررمب اررإمط ي دلإ ررت م حدت إح نأ  رررك رررم حصرر ًاج تصرر ح م ررتسا م لإ ررتحدتحاح ت إ
         تاحررا فررم   %  54           درتضرر م إرررم                                 رمررس دلأمررح دررر ي ناي لإحت رر م معررا                                     درعمرر  فررم مب  رر ت درا رررس فررم محً ررس درع

                     م حر أ مرأ در رو أ تًرت    56                         فرم درممر طم درحح حرس  حعرحش           % معيملا   35                 درعا دكح ت إرم                 درحح  لأ درًضح
  .    ث                           مح ث معيملام فم درمم طم درحح حس                        ط در سح اطد  مأ ا حح ح

 
                                                                     

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

   Social disruption and rigidity                   تممق و مو  ا تماحل                          (: ماآلل إلله الزلاقال من  2     شكت )
                                                                   لتيامع ال لطت وال سوة والاحلام فل ةت غلاب مب أ المواطيت ك لاح قايويل.                        

     احرا                حرس إررم صرح وس ا     درً ر                           م ل دتلار  دلأفسحرس ن  درحن رحس                                      تًت ج درمميمر ت درمً حرس درحح حرس  ر دء فر  
                                                                                          نأ م تسامج مأ  ام ت تعا ام  اس در اارس درط اارس درترم إأ صر ًت مو م تلار   محس تلار  صر ًت م رحح          صس

      دررح                       درححر  ا راي إ تارحدء                                      م يلار ح مميمر ت م داحرس تسر م اطا دحذر  فرم         اعرا تمر م                       درعم  درتمم ي و ج   رك 
ث فرم دلإً        ، امر            درحن م رحس   Organization displacement       رلارافم          دلإ رتااد  د /                       ث         حعمرم نذمحرس درت وحرح اراح 

ث رعرام دراحتلا  ل رم        درا ررس              ا  ل رم م رت ي           يم ت درمعس             رعاحا مأ درمم                                     ث                 ررحا فسرط لإمتلار ء ا ح درمميمرس  رورأ نحضر 
                          درً رم إرم ت ام تًسحرم ممر                               .  تاحح نااح ت در وح درتمم ي                            و  ءتلا  فم تًسحم ت ك دلأذاد                    تًسحم نذادفلا   لام 

                          نأ دح رت م ح ررحا مسر  م وحرس                                                  ح  ر ت ت احعحرس ت  رع در ر ي  تاحرا درسر   درارحدكحس                           مع لادررس درت احرع ا تار م
                                                                            احرر ا  درسرراح  دحمت احررس  درسحمررس درمضرر فس ر مرر تب درسرر مم  نأ درت وحررح فررم احررع نصرر                        اررحم مررأ فررحا لآ ررح  إممرر  

    داأ           لإلر ا  درتر      ط دت                                                                                 تم ولا  درا رس و أ حاي نأ ح اسج احد س رتسححم ت ك دلأص    وح حس تحاحا م  حذ  اعا   
   حي  ـ                 إلرر ا  درامرر ء در ورر  -   : ن                  طرر دت ل احررـس ذـررـم   2                       درمستصررادت درم محررس مملارر                                دررر ي نًا تررج درع رمررس رو حررح مررأ
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ث ر م رتاادت                 درلاحو رم ر مميمرس       درتوحر    -   . يThe mind of organization   س ـ      ر مميمر            إمعر ش احكرس   -   . ج    ث           فسر 
                         اعررررث درًحرررر ا رررررح   درمميمررررس  - ا   .Reviving the organization environment   س    مميمرررر  در

Resurrecting the spirit of the organization.     حتح درعر رم دلإدتصر اي  ا                     حت رم  ررك مرع مس ررس ار م                    
                       امعمم دررت    مرأ درسراحم   (Creative destruction)                                                درمم   ي دلأص  دلأمححوم درام حس ً   درلاام درام ء

ث    ، ف                                إ تاادرج ا رااحا دلأو ح و  ء        درو ب    وحح  ث  دضرً  ث ارحلح                                                ث      ث      ث إ د فا ت ت ك درمً  حت فع م درا ررس نأ تسرام  راا 
                                                                        تًاا ل م ض ءا مأ  حاتحي  م  در مأ  وح   حتم الم درامحس دلأ   حس مأ   رج.

                                                                  تارر حأ درمميمرر ت فررم تطرر حح إ ررتحدتحاح تلا  در ع رررس ن  مرر  م ررمحج بدرسرراح                       فررم ذرر د درصرراا ح ًرري
 Salient                                                   درتررم تعتمررا م حا تلارر  دلإحا احررس ل ررم دلإرمرر م درمعحفررم  ب Strategic capacity             دلإ ررتحدتحاحس

knowledge  رمع ح  درادحاس در امس رً  درما و  درح تحمحس فرم ور  مار   ل رم ًراا اارو  فعر   آ ر حأ  ا                                                                                 
ث ر مار اح  درترم حسر م الار   وحر  درترححرح  حا ا فع لار   درعم حر ت درارم رح    س                                     ث                                                                  فم دلإلتا ح ترحح دراحك ت درم ت  رس  فسر 

Heuristic processes    معلا  حع ا صح وس درً    درتس حاحس اطححسس ماتوح  رم دالاس ما و  ررم ح رام رسر ا                                                                             
            نمرح ذر م امر                                                                        اعرا درت راح  درم رتمح ررحا ا در عر  مًر  ذر ا درار احدت  تسححملار  اإ رتمحدح   .                 درمميم ت م دالاتلا 

ث           درادفعحس          وم  تاو                                      حتحب مس حمتلا  لاح دراحك ت درم ت  س. ث فم احكس درعمر   ذرم درماتمرع درمً رم     ث مو م         ررك         ث                                  ًح ح 
                                                                              ل ررم دلإاررادم فررم درمترر كب ًررحأ ت ررحطح ل ررم لمرر ء درترححررح درحكح ررححأ فررم درمحررادأ  درراحتلام                   رتط ححذرر  درمًرر حي
                                             .  لمرام  حصراب درعمر  اراء مرأ إذتمر م درار   حصراب                                إ رتادمس درًمر ا فرم تًسحرم درلارا                رتًم  درم ر طح
                                     حاحرررس فررم ني لمررر  إاررادلم.  ح  رررح درارررحادأ         ث               ح تررط ححدث لرررأ دلإ  اررس در            درا صررم نو ررر      درحضررر   /               دلإ  اررس دراد  حس

      عمر        نفضر  ر                                                      م رلا  مأ  ًح إحا ام ل م   م دلإرتادم در اادمم مً  آادء                              تط حح درادفعحس ل م درمت كب    (    4550 ت
    رترم             م درمميمحرس د                           رراحلام مرأ فرح   مر دحا، ف لأ ضر               ر  رت  ا  امر                      عمم ماحا مأ درادفعحس                     اطأ ماحا مأ درما   ح

                                              حا ا فع  مااعس  إحا احرس مرأ ندرحدملام  حب ر كلام   Autonomy              درا صم                           حتمتع نفحداذ  اساح مأ دلإ تس
                                  و لار  نمر ح تاحرا مرأ ادفعحرتلام  درعورا                                                     أ ااء مأ فححم لم  حم فا فحي ن حي فم تًسحم ذا  معرحأ       حاو  

  .                                           صًحب ًحث حاادا درتم فا ل م حامء اد   در ححم
   حررم                                                                        اًررث درًرر رم ل ررم اعررض درمتط ارر ت درمميمحررس رتممحررس إد ررحم درم ا ححررس مررأ  رر   تًس           ح ررتلاا  در
                       نذاد  دراحد س درت رحس:

                                               درمًررراا  ر ترحرررح درتممررر ي فرررم يررر  درمترحرررحدت درمً حرررس   Themes                           درتعرررح  ل رررم درسضررر ح  درعححضرررس  -1
            درع رمحس.

                                            تًاحا درام ا درحكح حس درمو مس رت ك درسض ح . -2
                                       ح  ل م ض ء م ح صب لمج درتً ح  دلإًص كم.                       ضع ن ر ح ت رلا ا درسض  -3
 

                 الإ تزساض المس زل
                تامرع اارحي  درترم                    ج ًحر   درمصرحححأ و                              مصح دلآأ ت ك درتم دضر ت درترم تاتر                    مأ ن  ن دري دذح فم

                    معسر   فرم ًح تمر  ل رم   ر            مر  نو رح د        وتحدي.            درم دطمس  دلإ  Continuum                معس   احأ طحفم              تص  إرم ًا در 
                 س فرم  را ي درح ر ت                              دطمء م ححمر  فرم مصرح مير ذح درار                            درت درر ي و مرت تارلاا فحرج ار                    و  درم ت ح ت، ف م در

                                                                                               درع رمم، و مت    ك  دلإل م درعر رمم ل رم درار طمء درمس ار  ر  ر دً  دلإحط رحرس تتم در  صر ح نار ء درضرً ح  
       م  معرج      ي فسرا                                                                                    مأ دراا ي درمصحي، دلأمح در ي حبوا در ددع دروكحي روم ص   درااوم فرم  ححطرس درماتمرع،  درر 

                        ارحلحس مرأ درححر  درر حأ ررم   در   حرح  و                              أ معيم درملا اححأ ات ك درطححسرس  ن                      ف حا مأ داح  درمص افس                 درحبح   درحبي.
ث فررم تو ررحح درامرر ا دلإاتمرر لم اررطأ تاعرر  م رر حدت     ت ررتط                                         ث     ث                                          ع درمميمرر ت درمً حررس فررم دررحدذم نأ ت عرري ا حدث ذ مرر 

ث ل ررم دلإحتحرر   ف ر ح  رر ت درع مرر                           لررادا درورر اح درااررحي درم رر ب  إ               ث    س رررم تررماب و حررحدث فررم                      ث                            درترحررح دلإاتمرر لم ا ل رر 
             ث درتع ررحم حدفررادث                      دلإمترر ج ن  نأ تاعرر        درعمرر                                                              ا رمعرر ح   درملارر حدت  درسرراحدت درعم حررس درمط  اررس ر عمرر  فررم م ددررع

ث رتعاحا دراحمسحدطحس   س فس درم دطمس وط   ي ر ًح ا دروححمس تعتح  ا لآ ح  تا    س فرس در  ضرم د     رترم       ث                                                                                          ن   ح 
            امحررس درطاسررس  ر                                             ورر  اررمء رت رر   اررحو كلا  فررم دررر طأ  صررًي  رررك تآورر         ررتا ًت                      فكرر ت نف رراذ  در ررحدء ف         تامتلارر 
                                                          تحدت ط ح س صم م دلأم أ لإ تادمس ًح حس درما حوس رحا فسرط مرأ                                 طم فم درماتمع درمصحي  درتم ي ت ر    در  

ث راح ا درًحو ت                        رلار  درترم د رتلاافت تًسحرم          ًحس مرأ                 دلإاتم لحس دلإصر                                 ث                  ًحدولا  دلإاتم لم  إمم  نحض 
                           رررج داحدتررج  و  كتررج  ذرر  ارر ذح                                                                 درم رر  دا فررم فررح  درًحرر    تورر فب در ررح   نأ حًصرر  دحم رر أ ل ررم م تبذ ررج 

             فرم ذر د درصراا                                                                                          درعادرس دحاتم لحس درتم تضمأ نأ حا حك و راحس درم دطمحأ فم درتمتع ا م ح درممر  دحدتصر اي.
      ًرا                        م لأ ًسحسس ت ًملا  فم ض    تتر          درمميم ت            نأ و حح مأ         حح إرم                   درمم ح س در ع حس تا     ( نأ     5952 ت           حبوا فحاح

                                                                             دلإم رر محس. ومرر  نوررا نذمحررس در طرر ي دررراحمم   ضرر   مًترر دا و رر  ك فررم درم ددرر  درم ت  ررس                   حررس  ذررم درتممحررس   درر
   حي      ث                                                                                            متررطم ث درع دررس اررحأ دمتارر ح دراح ت ررت متحمحس  ممرر  درررح   درحن ررم رحس  ذررم درح رر رس درتررم رررم حررماب درررال   درعرر

                      مس روم تو أ ل م م رت ي                  و ًا   دًا  متم و       رحح حس                تعم  درمميم ت د                                     درااا فم مع راتلا  دلأمح در ي حتط ي نأ 
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                             حدت إ رتحدتحاحس ر عمر  درمميمرم                             مرأ ذمر  تارحا نذمحرس ت دارا درا                                           ًا  درو  حس   ًا  درمو أ   ًرا  دراملار ح.
                                         درت رر ما درمعسررا فررم ت ًررم دحرر ادت درمميمرر ت                                                          ل ررم درم ررت ي درمً ررم درحح ررم اإلتا حذرر  مرراد   رتًسحررم درتمرر وم 

  (Gamie et al., 1999)         آ رح أ            حرحي ار مع                                  مً حس   و أ درماتمع درمً رم م  رج.                      درمً حس مع درسح ادت در
                             لم حررس درتممحررس درحح حررس مررأ  رر           حررس فررم              درمميمرر ت درحح                                       س ن ررا ي ت  رر  رسححررس درمصررححس إحت رر م ا ح       فررم احد رر

                                                                      حي درم تمح درم طط فرم امر ء  ملار م دلأالارا  دحدتصر احس  دحاتم لحرس  در ح  رحس                           ًحوس درترححح دححتس كم درا 
ث  ث  نذ حرر                                                                                               ث       ث  در س فحررس درحح حررس مررأ  رر   محورري دلأماررطس درتمم حررس درمتم  ررسس  درمتو م ررس  درارر م س  درمت دامررس ًو محرر 

                        درررس درت احعحررس ر مررحا ادت                                                                             دررر ي حتم رر  فررم دح ررتر   دلأم رر  ر مرر دحا درطاحعحررس  درم احررس  درااررححس رتًسحررم درعا
                                                                                            درتمم حررس درمتادحررا  مررأ درح رر ء دحدتصرر اي  درحفرر ء دحاتمرر لم  درحضرر  درم  ررم ر  رر دا دلأليررم مررأ در ررو أ 
                                                                                                 درحح ححأ.  مرأ ذر د درممط رم فإمرج ارا أ امر ء دراحدت درمر ا  إ ر ح   لرحلام ار رترحح درمط ر ي مرأ  ر   دلإحتسر ء 

                                      محرس مرأ مًت دذر  درًسحسرم، ًحرث ارو  دررا ح                حم لم حرس درتم        معر مم  رت                          م تعمحرج ذر ا درو مرس مرأ               در س فم الام اور
ث فم ت  حح ت    درسححس درمصححس.          درتميحمم                      ث                              درمترحح دلأو ح إ لا م 

           دلإد حمرم                                                        رتًسحرم درتم رحم ارحأ درمميمر ت درحح حرس ل رم درم رت ي درمً رم       ( تص ح  3            ح ضب او  ت
       رحح م. د                                       حس ر ا ًث فم ما   تممحس درماتمع درمً م                                           درعاحا مأ دراحد  ت در  اسس  در اح  درمحادم        ل م ض ء 
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  م للتمن أ ت م تمزال (: تخطلط الزوامت الم اهمت فل ت قلق خ مال أفضت 3شكت )
 ت(ئت الطبلزلالبلصلايت ، التشغلت)الص ت، التزللم، الأمن، الإ كان،  Resilient صليت 
             الإطاس اليةسى

         ي فع رحرس                                                                                 ح لام دلإحتس ء اطا دح   ي ك  درمميم ت درمً حس درحح حس اارو  إحار ام فرم دلإحتسر ء ام رت 
       رمعحاررس                   دححت رر م ام ررت ي د                                  إًررادث درترحررحدت دحاتم لحررس درمط  اررس                                      ذرر ا درمميمرر ت،  مررأ  ررم تطوحررا ا حذرر  فررم

            ح حررس إذتمرر م                     درمميمرر ت درمً حررس درح     ذرر ا       فع رحررس                   ماررطس درت رر حسحس              درتم ررحم اررحأ دلأ                    ذرر د  دررا إًت ررت دضررحس   .      ر ررو مج
         حدتصر اي د                                                  معيملار  ل رم نملار  دراح  درمميمرس ل رم دححتسر ء ا رم رت ي            إت ست فم          دلأاماحس                    درعاحا مأ دراحد  ت

  ح                                           درمميمرر ت دررحررح ًو محررس رمحرر احأ درعمرر   دلأا د                طححررم تميررحم ا رر      أ                            دلإاتمرر لم درًرر اث فررم درححرر  لرر
  .(Zekeri, 1992)                                      ث   درتم تتًم لا  درمميم ت درًو محس نص ث         در ي ك

  ب Mechanistic     دلآررم                                                       ا احأ م لحأ مأ درممر  ج درمميمحرس: حط رم ل رم درمر م دلأ   ب           حموأ درتمحح  
     مم                                                   س ر ضرراط  درررتًوم  درت طررحط  دلإاررحدءدت. احممرر  ح ررمم در رر                                ا رتحتحرري درحن ررم   ارر ا د دلررا صرر حم       حت ررم 

                                                                   دررر ي حت ررم ااررو   دضررب ا رتحتحرري دلأفسررم  درتم ررحم درا صررم  د ررس در رر دكب  Organic                 ارر رمم  ج درعضرر ي
           لار  إم  ر ض ا                                                                                       در ح   ت  دلإاحدءدت.  رو  مأ درممر  احأ مادحر ا  لح ارج، ف رممر  ج  دت دلأامحرس دلآرحرس حرحتاط 
         رتم م فرم   ار                                                                                         درحض  در يح م  إم   ض درً  ي ل م درم دحا درااححس  إحت  م احاس دراحح دحدطحس  لام إلتحدفرج 

ث ررر رك حسررع درممرر  ج درعضرر ي إح       نأ رررج                                                              ث                           درررا دفع  درت الارر ت  درطم ًرر ت درااررححس  ورر د م رر    درااررح.    فرر 
  .(kilpatrik, 2003)                            تمحدح فم درمميم ت درض مس             مملا  صع اس دح       صع ا ت 
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  ي  ا                                                    درعاحرا مرأ دراًر ث رحاطرج در راي ا رمتحارس وممر  ج  طرم نًر    فرم                م درمم  ج دلآررم      إ ت ا       حت ع 
ث ررررر رك                  دلإتاررر ا،  درررا يلارررحت                                                              آحدء تارررحا طاحعرررس درمميمررر ت درترررم ت ررررتما إررررم ميححرررس دررررميم  درتعسررررا      ث       فررر 

(Complexity)  تررحي نأ درمميمرر ت ميررم وحررح  طحررس  نأ درمسررام ت                                مررأ ناررلاحذ  ميححررس در  ضررم در  دررس                                            
ث، فلام ك ل دم     م           متا اررس ل ر             ت تط حححرس                      د ي متعراا  رلار  ل در                                        ث               درمت كب ححاتحط نأ تتم  ي مع اعضلا  ل دح 

      يمرر ت.                                                                                          اعضررلا  دررراعض،  دررا  ضررعت ت ررك درممرر ذب بدراً حررسب واررادك  نو ررح  ددعحررس ر لاررم درترحررح درًرر اث فررم درمم
                                                                     درس لا  ذم  نأ درماحدء اً اس رتسحححم  ططلام  طحي درتع م  مع درم د .

ث مررع دلإ ررتعحدض     حررح   تر             مررم  نأ ذرر د در            درترحررح درممي                                    درميررحي در رر ام حموررأ درميررح إرررم ًتمحررس       ث              إت رر د 
   لارر            ع درمً ررم ر                                                   مميمرس ل ررم إلرر ا  تحتحري ن حددلارر  ا ررحلس رتممحرس درماتمرر                                 تتطوررا نذمحررس فورح  درسرراح  در دتحررس ر      ادكرم، 

         تتورر أ مررأ     Self-organizations         مميمحررس  ر         در دتحررس                                              اصرر ح  نفضرر   ا رترر رم حعررا درترحررح ذمرر  نًررا درسرر ي
   م.                                        ااو  وحح ح مم   حج درام ء درح مم درتميحم    م      رًا                                           ااو ت لم  تتم    دض ح  تمم حس مًاا   تعم 

 
                               المزال ت اليةسلت للموقف الساهن

  NGOs      ذ حرس                                  ًاح س دلإ تص     صس درمميمر ت وحرح دلأ                                 إحتاط يلا ح تميحم ت ااحا  ا لأحدضم 
     ار حأ                      حتراط تط حذر   مم ذر   ت                                س وًحوس إاتم لحس فرم مصرح،  درترم د                                   اما    ط دت درتً   درمامم  در محواح

       رع دمر   د                                                                                      كالا  إرم دلإ ت   فم مسراحدت ذر ا درمميمر ت  در رح  درمت ًرس رلار   تاروح لا   ذر  نمرح حبورا ن رح   مت
   وررأ           دحا رررم ت                                                                                         درم د حررس  دراحكررس ر سرر كمحأ ل حلارر  فررم تًاحررا إ ررتا اتلا  ر  ررح  در ح  ررحس درااحررا   مرر  نت ًتررج مررأ مرر

      اسس                               ل رررم دررررحوم مرررأ نأ دراحد ررر ت در ررر                              اررر لأطح در س فحرررس متحارررس ر ع رمرررس.                               م اررر ا  ن  درترحرررحدت درترررم رًسرررت
ث ر م دحا فم درمميم ت إح نملا  رم ت  ح تامم دراعض معلار  رتوت   (    4555  ،          تدرلا ا  ي           حور ت إتضرب              ث                                                         دامت إ تعحدض 

ث ر احد ر ت دلإادححرس تتراد ج فورح  درسحر ا  مرع درعمر  دلإ رتح    حرا          دتحام رتم                                  ث                                                    فحمر  اعرا نملار  نفضر  مرأ وححذر .   فسر 
  د     رمر       حفرس  مع                                                                درمميمر ت لمرا تًسحرم نذرادفلا .  ررت لام درًحورس دلإاتم لحرس حتط ري دلأمرح                        درعث مأ در محأ فرم نادء

                                                                            لألض ء اطحي متا حمرس، درراعض مرملام حرب ح فرم دراحكرس نو رح مرأ دلآ رح، درراعض حرحي فحصرس د            حتصح  م ت   
      سرام ت   رم          ح رر  ارحأ د      درراعض                                                                       مت ًس  دراعض حححي، دراعض حمت ك درساح  ل م تعاكس درم دحا  درراعض ححم رك  

             درامع احملا .                حح تطحع دلآ ح أ      احمم  
     ًسر ي                       ل رم حارو  فحرج دلإارادم                                                              حمط م ذ د دراًث مأ درً اس إرم م دالاس درتًاح ت درم ح ضس ل م

  س      رمعحفرر د                 درس محررس ًحررث تسرر ا                                       ن   ررحس ر ماررح ل ت دلإدتصرر احس  در س فحررس                درمً رر اس ً ارر ت            درما افررس          درم دطمررس
           ر را    فرم              در دم در ارحدت    حرا                 درتسمحر ت دراا                                  درتًاحث  ًحث تاو  ام ء درساحدت      ر ح    د       تو حأ                دلأفو ح لم حس

       اتمرر لم                                      ( ممرر  ج تصرر حي رسحرر ا فع رحررس درتميررحم دلإ    5991                                 دررا دررام دلإمرر م  إاتلارر   نارر  ً ررحأ ت   .     رااحررا        درعرر رم د
       مورأ مرأ  ت    ًحرث           دلإدتصر ايب                                                                          تاحد س ام كحرس( ًر   بدلأاعر ا  درمترحرحدت درمرب ح  فرم فع رحرس درتميرحم دلإاتمر لم 

   (. 2   و                                 س ت ف ل س فم درتممحس درحح حس تا                                حموأ دح ت  ا  الا   دلتا حذ  ممط                   إرم  م محس ناع ا    لا      تس حم
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



El-Bardan,  M. A.  

 

 2358 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 : يموذج تصوسى لقلاس فزاللت التيةلم الا تماحل الاقتصا ى.(4شكت )
     تاطرت                                             حرس ًر   فترحدت دلإااذر ح درترم ارلااتلا  درممطسرس  إح                                     رسا و أ تسححح درراحدم فرم ممطسرس درم ا ح

   مرم         ارس،  ححع                                                                                         اسح ادت معحمس تامت إ تحدتحاح ت فع رس فم إًادث تسام رم س درو حح مملام نمح وحح ا لث ل رم دراذ
        حرج دراح   ف                                                                                       ذ د درطح  نأ دلإ تحدتحاحس نمح  دتم متع م ا را  ، فر رت وحح دلإ رتحدتحام ترااححي   حر رم حتضرب 

            ا . ومر  نأ                                                                                  ل م ا  ح  در احدت در  اسس  در ً  در دلم ر م د  دررحدذأ  ت درع مر  د  رحو أ ل حرج درم رتس       درس كا 
   م:                                                                                        درس كا حتط ح ا رام ء درمميمم در ي حعم  اج  حًتك مأ   رج ا راحكس.    ل م  اح  درم    م ح 

 ً ً    ً                                                                 ً أولاً: ت للت ال واس الميةمل كأ   أشكات الخطاب الإ تماحل وكلف لكون ميشاطا   ،        لإ تمااحل ا       للتغلاس            ً  أو م بطاا
ث ل رم دراح             دلإم ر أ                                                                              ث        ًحث تحتوا درً رس درع مس ر تطر ح در ورحي  دلإاتمر لم  در سر فم لأي ماتمرع إم ر مم ن   ر 

    ل رم            ًحرث تًر في                                                                                        ل م درترححح  درتط حح  درتممحس  درتم تعتما ل م ماي إ تحع اج لآرح ت  رك درترححح  إتا ذ تج ا
ث إرم امـي                      مس م ت دلإ تمحدح  دلإ تس          ث         حدح اما 

           درارع ي ًحرث                                                                                         مع احم محوح ت  د ي درترححرح.  حعرا دلإتصر   در رر ي  در عر   ناد  لإما ر ي درسراحدت درو ممرس رراي
                                                                                                   حاع  درم ححدت د اح  ل م إًادث دلإ تا ا ت درمحو اس،  مأ ذ د درممط م تممر  نذمحرس دررا ح درم سر ا ر ماح رس 

    ًر              رتطحع نأ م                      دلأفرحدا  درر ي مرأ   ررج م                     ح دلإاتمر لم دراحرا رراي                                      دلأ ح   درتماكس درملامحرس فرم صرس  درًر د
                                                                                          دررر و ء در ررحاي إرررم  ورر ء إاتمرر لم  درطمرر   در ررحاي إرررم طمرر   إاتمرر لم  درمصرر رب در حاحررس إرررم مصرر رب 

                                                                 تاا  ملا ح  دلإم  أ  داحتج ل م   م ًر دح امر ء فرم إادح  درم در  اور    . (Fairclough, 1992)         إاتم لحس 
         رراحلام مرأ                                             ث                              رحافعج فسط فم طححم تًسحم نذادفج  نمم  نحض ث لام إص اس دلآ ححأ ا لإًا ط فحم   ح      حدتج             ناع اا  مترح

   د                  اررحأ درعسرر    دلأذررا  Collaboration                                          ترححررح مًرراادت  ددعلاررم، فرحرر ي درت رر ما در رر ي        إمو محررس       دت ن     درراح
                                             حح دلإم ر أ فرم معمر ا دلإم ر مم درمارام درسر اح ل رم                                                   دلأا دح  درع د ت  دلأا    فم درمب   ت ناي رعام ت د

                            تطر حح ن ر رحي  ر  وحس  ملار حدت                   مر  ضرح ح  دلإرترادم ا ح     حض ل             دلأمرح درر ي ح ر  ،                              ًم  ر دء درتممحرس اسر    فع رحرس
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                    مأ م دحا  ًرم دلأاحر              فحم  راحم                                      م لا م درم ك رحس دلإاتم لحس  دراحلحس                مااعس ل م تح حخ        م  حس          إاتم لحس  
  .                      م تادمس ر ماتمع درمً م                         عا ًاح دراد حس فم تممحس        در ي ح              درس امس فحلا 

 
      ً                                           ايلاً: التخطلط الإ تساتل ل كم سك للتغلس الإ تماحل

   ورس         تًسسرج ًح                                             درع درس ارحأ درسحر ا  دلإ رتحدتحاحس  درمار   درر ي                                 مام  درترحدث إح ا رسراح درح رحح لرأ    رم ح
       درًحورس                                      درتم دامت ً   يلا ح  تط ح  متر كب ذر ا             ، ف رت  ححدت       درع رم    ا                                درتً   دلإدتص اي  دلإاتم لم فم 

      ،  ذرم                 إاتمر لم رارحلحتلا                        ت مرأ مر دحا  فرح   تطوحرا                                                   تمات ل م درتا حم ت درً ا رس فحمر  تم ورج ت رك درًحور  إ
     ا      درسحر     لرم             توار  نذمحرس                                              ل م درس كمحأ ا رعم  درمميمم.  مأ ذ د درممط م ت                                  م  ذحم تبوا ن ح ترحح احكس درمميمس 

         درم رك رس            ت در دلحرس                                                                     ت ام درتً   فم درما حت دلإدتص احس  دلإاتم لحس  در س فحس اإ تح ح درسحر اد                 در ح  حس اطذمحس
           نت ًلار                                                ج درترححدت در ح  حس درااحا  مأ فرح   مر دحا ااحرا                                     ك درتً حت  درتم ت تاحي ا حلس رم  تتحً     لأ ت 

          ادححررس مررأ                         ت فررم مارر    درتوتحور ت دلإ                                              درترحرحدت فررم دلأطررح در س فحرس.  حوررم م دامتررج دراحد ر     ت ررك               ذر د درتًرر   ن 
  ت            لرس توتحور              درمميمر ت رمام    نًرا      ور ح                                                                   تس ححح ً   آرح تلا   ن حذ  ل م درم حا ت درمميمحس إح نملا  رم ت  رح إات

      ت ر ما  ت                                                                                تضب ف ًلا  فم مميمس ا أ ن حي،  فرم ذر د درصراا تارحا دراحد ر ت درتميحمحرس  دلإادححرس وحر         معحمس إ
ث  رحا ماحا                        فوحتم درسح ا   دلإ تحدتحا   .  ذ            ا أ وحح                       دلآرح ت درتم دا ت  ب فحلا            إاتو ح اعض            داحتلا  ل م        ث          حس مع 

       د  ضر                                                                                   أ فلام متط ا ت درترحح دلإاتم لم حتط ي تاححح رم  د ح  ك درم ك رحأ ن  رحي م ت  رس  ور  إ
       ًرس ا أ                      ر  رح  در ح  رحس درمت                                           رعم  اارو  نوارح مرأ دلآ رح،  إمتلار ا ذر د درراعض                           تط حح دراعض مملام ل م احكس د

         رمط  ارس،  د                                                                                     دلآ ح  داحتج ل م تعاكس درم دحا ا أ دلآ ححأ  تحتحي دلأ ر ح ت ومسام ت ار ا  لإًرادث درترحرحدت 
         تارا           احس دراحرا                رر د فرإأ دلإ رتحدتح                                 ع م  دلإاتو حي دراحيء مرع درمرا  ت                           ث         لأأ دلإ تحدتحاحس مامحس و را ث ل م درت

   ا      دحلتمر                                        حح م ضر لحس م ر  درمر دحا  در رح  نو رح مرأ                           نأ حعاي ما ًلا  فسط إرم معر ح                   و مضس  مأ درصع اس
           ذر ا نمر ح                                      مرأ تار حي ًح تحرس  ل در ت  تع رم محرادمم                                      دلإاتور حي رلامر .  حترط ح درسر ا  ام رراحلام          دح ت ادم      ل م

        ررج مرع                                                                                   حدت متم لس ر ع رم مأ ًر رلام  ور رك ا رامر ء درتميحمرم درر ي حعم ر أ ارج  حت ر ل  أ مرأ           تماذم اممي
  . ( 5        تاا         احكتلام

  ح                مارر ا  ارر  ث مًرر                                                                  إأ ل دررس دلإ ررتحدتحاحس درمميمحررس امارر   درمميمررس فررم تًسحررم درم حارر ت درم
  Skill                             در ر مم تارحًج رعارا درملار ح   Chance                           : دلأ رم ت  حا رعاس درصرافسGame Theory   ي           رميححس در ع

         ي، احممرر               فرم لم حررس در رً                               فررم دلأ ررم حعتمرا درو رري ل رم درًرري                          تسامرج رعاررس دلإ رتحدتحاحس.  ف                  نمر  درمًر ح در  رررث 
            رتحدتحاحس            رج تعتمرا دلإ              ،  فرم در درت م    ث مر  ث            ورح  درترما       س ضرحي                                          تعتما درملا ح  ل م درساح  در   وحس م   طححسر

  ت                                               لما درت  ل  مع اسحس حلام در ححم ً   نفضر  م ر حد  Cognitive discernment           س در ذمحس          ل م درًص ف
  أ  لر          سلام ر و ري           لارحأ  تًسرح                     مًو ت رتمححا نملارح در               دلإ تحدتحاحس                تعا درملا ح                                در ع  م   إ تح ح مس ط دراادحس. 

        دلآ ححأ.
         للميةمال  Strategic Capacity     ً                             ال اً: م   ال الق سة الإ تساتل لت 

                                                                                           ا لتا ح دلإ تحدتحاحس او  مأ درت وحح دلإاادلم ن  دلإاتو حي، ح تما دلإطر ح درميرحي ل رم دلألمر   درترم 
                                   مميحي در وح درمميمم ًحرث حورات ل رم   Cognitive                    م دلإاتم م درمعحفم                            داملا  ل م درم ا دلإاتم لم  ل

 Salient                                                                                       ث دض ح  ن   حس مرب ح  ل رم درم حار ت دلإاادلحرس  ذرم: د لرا  مع  م تحرس حن رحس  نفسحرس ار حا  
knowledgeإمت ك اصحح  متو م س رطاحعس درتاد   رعم ح ت درتممحس، دلإ رتم ا إررم درادفعحرس ومًرحك تممر ي ،                                                                                       .  

                                                                                  ( اررحأ مترحررحدت درسحرر ا   درمترحررحدت درمميمحررس مررأ م ًحررس  درعم صررح در   ررس درمًرراا  ر سرراح   1 ت     اررو        حررحاط 
                                                            رتًاحا دريح   درتم حت مم مأ   رلار  تطر حح مام لرس  دلإ رتحدتحاحس   Strategic capacity            دلإ تحدتحاحس 

                               نو ح ف ل حس لأ مام لس ن حي ذم:
   ماان                                                          طلوبات فال م اات الزماات تكشاف حان قلمات المزلوماال البلئلات ك ام                    سفال بمهااسال مزليات م           الإلماام المز  - 1

             الإ تساتل لت 
      رمار    د                                                                                  لمام  ح داج درم رك رحأ مار و  ح تحمحرس فرإأ    حرتلام لرأ درتراداحح در داري إت   ذر  فرم ذر د 
   ترج      ع  م                                                                                          ت لام ااو  فع   فم ً  درماو س. فو م  ادات مع  م ت در حا لرأ درمار   درر ي حعمر  ارج و مر  ادات م

   دت          ًرم درترحرح                                                                                  ث    درا صحس  ادا دلإًتم   فم درتع م  ا ع رحس مع درما و  درتم تيلاح فرـم ذر د درمار  ،  ميرحدث رت 
    ت ررك  ر                                                                                         درتررم تًررا لا  مارر احدت درم ررك رحأ رت دورري درم ررحح  ررر د حاررا  مررأ درملاررم ااررو   رر   تسحررحم حا ا در عرر  

     تر كب          صر   ل رم م                               س ا راحكرس درترم حًر    درسر ا  درً                                                         درما احدت.  حعا إ تا ح دلإرم م ا رمع ح  درحكح رحس   حرم درصر 
                            الا  ن  ل م دلأد  احكس لم لام.

                                                وفس بصلسة متكاملت للت اخت بلن الزمللال التيمولت ت  - 2
                                                                                                     لمام  ح داج درم ك   ا رمميمس اممط ااحا مأ درما و  فم احكس لم ج درمترحح  حًراا م راحرج مرأ اصرحح  متو م رس 

                                                                      إ ت ادمج ر مع ح  درحكح رحس لإاتور ح ًر  اإلر ا  صرح وس فلامرج راح مر ت درمارو س                                رتاد   درعم ح ت درتمم حس احاس
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                                                                                                           تساحم ت  ححدت ااح س  ت ح  رم  حدت ام حمومج مأ مس حمس درماو س درااحا  ا رما و  درتس حاحس.  مأ دراراحلام نمرج 
                        درر ي حلاحرمء ر م رك   مسر ط                                                                              و م  ت رات راحج نفو ح متم لس ادا إًتم   درع  ح ل م نفو ح احا  مرأ احملار ، دلأمرح 

                                                                      ث                          إمط ي متعاا   طحي م ت  رس ر ًر  ممر  ح رلا  درت صر  رًر  إاتور حي  ر دء إ رتم ادث ر احدترج درًح تحرس ن   ارح  
                                                                                             درام لس درتم حعمر  الار .  ح ًري إأ دلإرمر م درمعحفرم امتط ار ت لرا  مار حت ححسرام فسرط فحصرس رو تحر ح ارحأ 

                                                                  ج  فح   ذمحس فم درت وحح حًتم  فحلا  ً    متعاا  م حرا   نأ معيرم ذر ا                                     إط حدت ح محس متعاا   روملا  ت تب نم م
  .Equivocal                          درً    تًم  مع مم متا حمس 
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 (: يموذج للزمللت الا تساتل لت.5شكت )
         ال افزلت  - 3

ث فم إًادث     تعا ث ن   ح              رحا اعم رج                                              م حا ت إاادلحس ا اي ن حذ  ل رم تحوحرا  إذتمر م در               ث       ث         درادفعحس حوم 
           دح فرم ار                                                رتًسحرم درلارا   إ رتعاداذم رتًمر  درم ر طح   دلإ رتمح                                  د درتحوحا ر تح  ط ح س  م  احترج           إ تادمس ذ
                               عحس حس م ا لألم   درترم حوت ري مرأ                     ، ف رم ك   دلأو ح ادف(El-Bardan and Abdalla, 2007)           ط دس نواح
       رراد  م                                                                                احا مرأ درمعر ح   درملار حدت لرأ درم رك   لراحم درادفعحرس،  حعرا دلإً ر ا ا لإارا م  درحضر  د         رلا  م

ث م                                                               ث  رعم  دلإاادلم،  دا حت طم درم رك   ممرط درت وحرح درمعتر ا رحصراب م ورحدث إ         ل م  فم د              لأ درعم  نذم       ث  درادث       ث  ارادلح 
                      حض رتاحاررس ف ارر س متحاررس          دذأ ن  تعرر                                                       إ د ورر أ راحررج إذتمرر م ارر   ا رم ضرر م  وحررح حدضررم لررأ در ضررع درررح

       م حار ت             دفعحرس ل رم در                                                                             ص حا در وحي  احات فرم در ار   ارحأ طم ً ترج  درمتر كب درً ا رس،  ح  رح رمر  ترط حح درا د
    طًررا            ث  عمرر .  ن حررحدث ف                    ل ررم دلأادء فررم م ررح  در  Normative                                           درمررحا ا دلإحارر ام رورتررادم دراررع حي  درمعحرر حي

        ًرا  دترج               نأ درمار   فرم    ًحرث                                إ تمحدح ذ د درما   ط   در دت              دح ا  در ححم    ذ                             دلأ ا ي درتم تبوا ما   فححم 
       ررتس                                                                                           حاحررا مررأ درادفعحررس  رررحا فسررط م ررراي دلإم رر أ مررأ مرر دحا ن  فررح . ف رمميمرر ت درتررم حتمتررع نفحداذرر  ا لإ

       ح حاحرا                       فححرم متمر فا مرع فححرم آ ر                                                              إحا احس ادلمس رما طلام مأ ندحدملام ن  حب  كلام  تعاا ااء مرأ         حا ا فع
      سر أ  ح         أ لمر  ن          حبا مج مر                                                                      تلام،  تتم د  ذ ا درادفعحس لمام  ححاعح دلأفحدا ا لإ تس    ححعاط نًا ام         مأ ادفعح

                                                     لام ن  حب  كلام ن  حو م د متم ف حأ اد   در ححم در دًا.                               فع    ام رم  حس م أ اج مأ ندحدم    حا
 

 
 الأ لوب الب  ل

 

                        الم ات البشسى وال غسافل  - أ
                                                    مررأ ارر م س ضررمت امحررع درعرر م حأ  مسررامم در ررام ت ا رمميمرر ت        ممتيمررس                      تررم  ررًي لحمررس لارر دكحس

      % امرر   1 5                                           مارر ححع درتممحررس دراحدلحررس ا رممطسررس فررم ًررا ا           دراحدلحررس            درامعحرر ت                            درمً حررس م رر  درتع ررحم  درصررًس
     مطسررس  م                                        درم ا ححررس دررر ي حاررم   رر ث ممرر طم حكح ررحس ذررم                                           تم حرر  امحررع درمارر حت در امحررس درع م ررس اررإد حم       حضررمأ

     حرس          رعحمرس درو                                                                            س دراماح  ممطسس وحي درم ا ححس  در ي تستحي م  ًتج مأ م ح أ فادأ.  ا رت دحمس د             درا ت أ  ممطس
ث تم تس حملا  ر  ث لحم ت فحلحس مت   حس رتم   إام رم درع م حأ ا ر  ث مم طم.     294        ث                                                                        ماً   
 
                الطسلقت الب  لت  - ب
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  ،    1   599       دلإمر م،   ،   Zekeri,1992 ت                                      دض ح  حكح حس ن  حتلار  دراحد ر ت در ر اسس                    إ تمات دراحد س إرم 
        ح  درتررم                                                                         فررم دلأ مررس دلأ حررح  ترراادا درمط راررس ا ارر ا نالاررا  رسحرر ا درررحني درعرر م ًرر   درسضرر    . (    4550         دراررحادأ، 

                        ًحررث دتضررب نأ مارر    ح  رر ت    ، (Gallup       ر ي                               طأ درعرر اي تمب  ررس دلأذررحدم، معلاررا ارر                 تاررر  إذتمرر م درمرر د
  ت          حرس   ح  ر                                           ح   ت ت عم رتًسحم درعادرس دحاتم لحرس مرأ م ً                                           دح حدم امعاحت درمم  دحدتص اي ححتاط ا تا م  

      م ل رم                    حتم اارو  م رتتح  حسر                                                                       ن حي رممع در   ا  مً حاتج مأ م ًحس ن حي. ف ر   ا لم  إاحدمم وحح ماح م 
   نأ                                                                                           درت دطب   ح مس دلأم مس  ا رتر رم فلار  ررحا  ر  ك فرحاي فً ري  إممر  حًراث فرم ير   رح ي إاتمر لم حمورأ

ث ررج،  ذر  حضرح ار ر سحدء اارا  لأمرج حلاراح دلأمر د  درم        ث   مح حدث رج     حو أ  ث رام ًج  مس  مر    س           صصرس ر تممحر        ث               ث                                               ن  و اً 
         م  إل درس                                                                ت فحح در رام ت دلأ   رحس امر  حرباي راحر ا  درت ر  ت  دح رتاع ا دحاتمر ل                        حس ض داح  درًو مس ل م 

ث نادا مررأ نا دت            رم درررا                  لإًور م  ررحطحتلا  ل  ي            درسر ي درواررح                                          ث               درم ر لادت  دح ررت م حدت دحدتصر احس  ذرر  نًح مر 
     سححرح                                                                                         درم محس مأ      ح   ت ًو محس  احو ت ا رحرس درمار ط،  فرم ذر د درصراا تارحا متط ار ت مميمحرس فرم ت

     يمحررس              دراحكررس درمم                                                                            وح حررس د تحرر ح درم ررك   لررأ درمميمررس  ًح حررس در طرر ي دحاتمرر لم   رر مس درامرر ء درمميمررم 
       رتممحرس                                                 ط دح رتحدتحام ر مميمرس.  حومرأ ارع ح درمر دطأ اع كرا د                                         اح ط درلاا  درمميمم دراحا  مس م ت درت طح

ث                                          ذر ا درمتط ار ت، ف سررا نصراب م لار م در  ر ا نمرح                                                ر دء فرم دلأحدضرم درااحرا  ن  وححذر  فررم درتم رحم ارحأ  ث دث رصررحس   ث      
ث ا حصررر   در ح  رررم درررر ي حبورررا ًسررر ي دلإم ررر أ فرررم نأ حتمترررع ا مررر ح در         ا رتممحرررس        تممحرررس                  ث                                                          دحدتصررر احس  محتاطررر 
  أ  مر           ح رس در  ر ا                               حعمم اإحا ا احكرس مم ذضرس رمم        وقائل                                              احس مأ     اعاحأ رمً حاس در   ا: دراعا دلأ        دحدتص

    مر ت       درمع       اد    تر                             حعمم اتًسحرم درار  فحس  ًححرس       حلا ل                                                     درا دمي در ح  حس  دحدتص احس  در س فحس،  دراعا در  مم 
                               تصرر اي  دلإادحي  رر دء ل ررم درم ررت ي                                                        ضرر   دح تص صرر ت  دلإاررحدءدت  درس دلررا درمميمررس ر مارر ط دحد

                ًحررث تاررحا درً اررس   Human service providers                  ررراي مسررامم در ررام ت                         درًورر مم ن  درسطرر م در رر   
                   دررر ي لحفررج ر فححرراج  Strategic planning                                                 رتًصررحأ م رر حدت درتممحررس مررأ  رر   درت طررحط دلإ ررتحدتحام

(Loveridge, 1993)  رحرررس                                   رمميمررر ت درتمم حرررس تسحرررحم احكتلاررر  درً                                درعم حرررس درترررم ت رررتطحع مرررأ   رلاررر   د   ج   اطمررر    
     امرر ء                                                               اررم ت دضرر ح  د تحرر ح درسحرر ا  درمميمحررس، ارر ا  در طرر ي دحاتمرر لم، در                             م  ررتو أ ل حررج فررم درم ررتسا .

                                                 درمميمم، صًس احكس درمميمس، ا ا  دلأذاد  درمميمحس.
      مار و       تعورا   Declarative                           لا ح  صحرت اطححسرس إمار كحس   3 3                       ًت ت إ تم ح  دراًث ل م  د   دا   

ث إررم دضر ح                               ضرعت ل رم د رتمحدححس رحورحت  Themes                                               ث          مميمحس ماتمعحرس  تم ر  امر ا حمورأ ا  حتلار  ل م حر 
ث رر رك:               تو أ حا ا در  (Point Likert Scale-5)         در م  حس           (، حنلرح   2                (،  ر حم رًرا مر  ت 1       ر حم ت        ث        ع   فس 

      سضرر ح                           طم  درعرر م م ر اًررث لررأ در                           (.  دررا د ررت ام درتً حرر  دححتارر 5             (، وحررح  رر حم ت 4                    (، وحررح  رر حم رًررا مرر  ت 3 ت
      حتار ط                                                                           فم در دت در ي  ضب درتً ح  درع م م درعا حدت فم لا  ل دم  تم د تح ح م م دح  Themes         درمحواحس 

  .Oblique         ن  ا كمس   Orthogonal                       احملا    دء و مت م تس س 
 

 اليتائج
 

ث  ورر د د 5          ي اررا   ت ترر  حً ث تم ارحرر        ححررس     رمعح          لإمًحدفرر ت د                                      ث        ث       ( ل ررم دررحم درمت  ررط درً رر ام محتاررس تحتحارر 
      نذراد         تًسحرم     ل رم          درسحر ادت       تحوحرا              س درسرحدح  لرام                                     امر رم درعحمر ت درر  ث  تصراحت درحم  ر ط ح لإ           س ا س رلار    درم

         دلإ ررتم م                     تحاررحا درًرر دح  تممحررس                                 مارر ا درلاررا  نل ررم درسررحم احممرر  ارر ء                  تًاحررا فتررح  اممحررس لإ                  درمميمررس  دحرتررادم ا
  .            رلآ ححأ ند لا 

 
                الت للت الزاملل

   سرج          ححرس امم ط            إد حم درم ا  ار                              درماتمعر ت دراحدلحرس درم رتًا س                                  رمتط ا ت درمميمحس درمًاا  رتممحرس        رتًاحا د
     ًراا،               رور  لحمرس ل رم                        ، تم إارحدء تً حر  لر م مThemes                          فم ذ د دراًث درسض ح                          درم ت  س  درتم  حط م ل حلا

   س      در حلحر           ت درر  ث                      ماًر ث رور  ممطسرس( ر عحمر     562                                     لا دكم ر مص  دلأ   مأ و  لحمس تدرعحمرس           فطاحي  ًي 
  م          حأ درممر ط ار            تار اج  دضرب      م م                                 ت درمس حمس احأ متر كب درتً حر  درعر    ن ضً   .                                    م درتطوا اتً ح  ل م م ر مص  در  مم

              طج اعراا مرأ                                                                  إتضب نأ دلإحتا ط ت اد   درعحمس در دًا  راحا ت درع م  درم تب مأ إحتا           م ا در دت   فم     ،      در  ث
     حمرر ت                (  تررم تامحررع درع    5890                            در دًررا درصررًحب تامت  ررط درراحا    إرررم     1.  58                                 درامرر ا تررحد   مع مرر  دلإحتارر ط احملارر  

ث احمر مب درتً   Varimax orthogonal rotation                           در  ث فم تً ح  ل م م م حا    حر                      ث             ارم ا درتحتحري م رت ام 
(SPSS) .   
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                                               دت درمًرراا  اد رر  ورر  ل مرر  تًحررث ا رررت م رراس درتارراع              ل دمرر   درمترحررح   س    (  ررت 4                 حسررام رمرر  اررا   ت
           لرأ ب س فرس         درم امرس               تادحا دلآ ر ح          مأ م ًحس                                      ن اج درسص ح فم درسح ادت درمميمحس  حص        ت الأوت     الزام  .  ( %    2282

   حح      امعرر ح                                  مررأ م ًحررس ن ررحي  مملارر : لررام دلإرتررادم        درسصرر ح             إاررحدا ن اررج                                  در ارر ب فررم درتع مرر  مررع درر ا  درعمرر 
    ررم  ل      ا صررحس        صرر رب در     ب درم ح                                                                      م ضرر لحس فررم دلإادح ، درتمححررا فررم درمع م ررس اررحأ درمحب  ررحأ درترر اعحأ رلارر ، تررحا

          أ لم ررس، مر                      تراححي  تًراحث م رراحلام                                            رارث ح   درمار حوس رراي درعر م حأ، لرام دلإذتمر م ا                        درص رب درع م، إفتسر اذم
           حطرح  مًر  ح  ف              لزامات ال اايل ا    نمر     .                                 درمم طم درتم تعم  الا   لرام درت صر                                  لا لا  ااعض درمع رم دروا فس رتممحس  ا

      ت ححرس            ارم  احوت                                        دلإاتم لم درمح ح رًا ث ت  ل  مميمم احا                                 ر ً دح درمميمم وطًا ناو   در ط ي         دلإ   ي
      ام مررأ          م  ررم درمرر                                    ل ررم دلإذتمرر م ا رمحب  ررحأ  دلإ ررتسط ي در                 امررأ حع رر ذم مورر أ         درحب رر ء                    درررحني،  و اررس إذتمرر م 

        ح ن  درم                                                                                        ً دحدت نصاد ء درعم  درم حح  روًا ط  درًحح  درترم حصر ي الار  دلإم ر أ رمر  حااحرج درراعض مرأ تاححر
ث م          ر ت     ث ر ً ا ل م م  فسج الله إرحج  تصًحً      ث     نًح م          لام اطمرج          لآ رححأ فحرت           ج لإ   د ت د                        ث                               لام در  ح اإما اا ت  اح 

   م      ن طر كلا    حي                           دلآ ححأ لمرام  حارحح لأذمحرس تصر        وتح ي    م ا  لا ت      حسب فح          اس دراحم ح                                ً دا ل حلام ن  حا   فم ا دمس بدرا
    ء         مرع درحب ر                                   رك درارع ح اعرام دلإحتحر   لمرا درًراحث               تً حأ دلآادء، و                      ث                و رك إمتي ح درحاي ااحث مأ در عم إرحج ا

           لم ررلآحدء                                                   إاحدا درم  فس دلإاتم لحرس وطًرا ن ر رحي دلإ رتاع ا دلإاتمر ا  Stereotyping         درم تمح               متحاس ر تممحط
   ،  (    4554       تذح ا،           درم  ر س

 
 
 
 
 

 
            مطلب ميةمل.    33                                                          (: التستلب وفق المتو طال ال  ابلت والإي سافال المزلاسلت لـ  1        وت )

 المطلب الميةمل م ل ت
المتو ط 
 ال  ابل

الإي ساف 
 المزلاسى
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. 
9 
55 
55 
54 
53 
52 
51 
56 
50 
5. 
59 
45 
45 
44 
43 
42 

                                              ححسا  حكح م درمم داس فم و حح مم  حااحج مأ حني
                                         نحي نأ دح ادتم  ا و س م  لا  اً ا ت ت فلاس

            ا تح  اممحس                     حححتاط تًسحم دلأذاد 
  س           حًلا  درممطس                     أ تسححم در ح  درتم تت                     حرحي لأ ما ححع درت طح

                                                           ت تسا ما ححع درت طحأ درااحي احد س ا ا  رمس ط درس    درضع  
                                                               رم تماب و حح مأ درماح ل ت لأملا  رم تاأ درم  طح درتم دا تتلاااذ

     عم                                حتح   لما ًاح م مع حكح م فم در            ناعح اعام دلإ
                       حتامم داحدت دلإم  أ                  نحي نأ درمب   ت ذم

           م حً ا محش       ام كم                   ء درًس كم ل ا أ         اطضطح لإ  
                                           اط ح  ماححي نأ م حش ًا حساح حم ك ل حج ً اس

                ر حح درعم  لماا                          درمص رب درا صحس ذم درً وم 
              ث                          درم ح ض ادكم ث ً اس م ت  س لأ در م احًص 
                                      درطحي م حعحفش ح و  لحش فم درار  لمام 

        م درعم            ث           حنذتم و ححدث ام  حًاث ف
                     درتاححي رتً حأ دلآادء      وح               حححًي حكح م ا

                                                     درمص رب درا صحس ذم درتم تامع حب  ء درمميم ت ا رممطسس
       املا      رتم م                               حكح م ححعح  درو حح لأ درممطسس د

                                       ً دحي مع حف دم فم درعم  ححاعث ل م دلأم 
                                               رأ نتحاا فم تحك لم م درً رم إ د  اات نفض  ممج 

              ط ح    در  حي                       اع ح درماحح إضحي درمحا 
                                     لتسا نأ و حح مأ نذاد  لم م وحح  دضًس ن

ث فم درً دح مع درم ك رحأ فسط   م         حيلاح حكح        ث                           ًم   
                                    معيم نذاد  لم م  م تًح س لأملا  مو  س

                              در م احاتر  اي در م م احاتر ش

2842 
2855 
38.6 
38.3 
380. 
3801 
3802 
3804 
3805 
3861 
3865 
3865 
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3820 
3823 
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3833 
3834 
3835 
3835 
3849 
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3842 
3859 
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5845 
5851 
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5835 
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41 
46 
40 
4. 
49 
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                                                تو مت لأ ن ط ء ًا مع حكح م حس ر م إمك ً دا ل حج د   ر  
        مأ ما                                          تسا ماححي درساح  ل م تسححم م تم تًسحسج  ح 

                            أ درا    فم و م مع ًا مع حج            نفض  درصمت ل
                     محأ درااا ر عم  معم             حمحًي ا رس ا

       نذادفج                                نلتسا نأ لم م رم حماب فم تًسحم
                                     ي نأ درسح ادت فم إادحتم  وحح م ض لحس ح ن

نلتسا نأ حب  كم  ححع م  م    د حس  ِ  ِ                                      
                                                    ت تسا معيم دح ادت درممطسس اث ح   درما حوس فم دلآ ححأ

                                    س لمام  ناحح رع ج تسصحح نًا درام ء         م ا ررحا م     حتلام 

3850 
3851 
3854 
3851 
3855 
48.. 
48.6 
4865 
4825 

5834 
5845 
5836 
5840 
5826 
5841 
5849 
5845 
5833 

  5- 1                       ملا ةت: الم ى لتساوح من 
 

ث مررأ درررا    بفررم  س فررس درصررمتب  دلإوت رر ء امارر ذا  م حًرراث      أ  ا      ث                     ث                                                     ن حررحدث مرر حمام لررأ  رررك نًح مرر 
   ث            الزامات ال الا        .  حارم  )Achieving Society(                               رحلار  ومع در ت رتًسحرم ماتمرع ممارا                    مار حوس  درترم حميرح إ

                                                                                             تًاحررا ميرر ذح در  رر  فررم درامرر ء درمميمررم م رر  نأ تورر أ درمصرر رب درا صررحس ذررم درمًررك فررم  ررحح درعمرر  اد رر
   فرم       رراعض                                                                                      درمميمس،  دمار   درسح ادت درمميمحس اسض ح  حتمت اص س لأذاد  درمميمس  دلإً ر ا ار رعاا رراي د

      لارم ن           م در سرس ا                                                                                        تًسحم نذاد  درمميمس درتم حعم  الا ،    ط دلأ حدي درتم  دا ح اط إرحلا  اعض درماحدء راحاس تام
     ااحرس                       احكرس درمميمرس م ر  لرام               الزامات الساباع          .  حتمر    Trust and reciprocity                     دررا    معلارم فرم ل در ت 

        مرأ تًمر                                      ااحا  فم درمميمس،  ح ا  ح   درلارح ي                                                      دلإذتم م ام حًاث، لام درتحًحي اا    ناو   مأ درعم رس در
     ارح ط    س            الزامت الخاام                                                                            درم ك رحس  تصًحب در ضع،  لام ا ا  م تسامج درمميمس مأ  ام ت رعم كلا .  حتم    

                      نأ توررر أ فرررم درمتمررر      Measurable                د ا حرررس درسحررر ا   Specific                                دلأذررراد  درمميمحرررس دراحرررا  و رتًاحرررا 
                  ا رلاررا  درعرر م دررر ي   Relevant                         نأ تورر أ  دت إتصرر     حررم   Accessible                        درم ضرر لم رسرراحدت درمميمررس 

  Time bound                                                                                  نماكت مأ نا ج درمميمس  نأ حتم تًسحم ني مملا   ر   فترح  حًرااذ  مت راي درسرحدح ا رمميمرس 
     فحصرر                 الزاماات ال ااا س      . نمرر  SMART                                                        درتررم تاررو  فررم مضررم ملا  درًررح   دلأ رررم مررأ درو مررس دلإما حاحررس 

       حررج لمررا  ف                                                                         ررتحدتحام ر م ررت طم ت درااررححس/درماتمع ت دراحدلحررس درااحررا   مرر حمارم درت وحررح                 لم صررح درت طررحط دلإ
                  فرم درممطسرس درمرحدا   Strength and Weakness                                             درارح م فحلار  م ر  درتعرح  ل رم مسر ط درسر    درضرع  

   ا                         ح رتطحع درمارح م دلإ رت  Opportunities                                                       إد مس درماح م الا ، و رك م تتحًرج درممطسرس درااحرا  مرأ فرح  
    رلار                      درترم حمورأ نأ حتعرحض  Threats                                                               مملا  ر تً حأ درم رتمح ر لامر ء درمعحارم ر  رو أ، ور رك احد رس درم ر طح 

  م         ح   دلأ رر                                                                                       درماح م ن م ء  اعا دلإمتلا ء مأ درت طحأ م   دلأ ط ح دراحكس،  ذ د درع م  حاو  فم مضرم مج درًر
      راارحي  د                            دلإ تحدتحام رماح ل ت درتر طحأ                                    درتم تعا نًا مس ححا و  ء  درت طحط  SWOT                    مأ درو مس دلإما حاحس 

(Loveridge, 1993).  
 

  .                           بي  تم ت المتطلبال الميةملت    33   ـ                    (: الت ولس الزاملل ل 2        وت )
 درتااع درع دم   ام اذ  م    

Iالقلا ة الميةملت             . الزامت الأوت :                    
5 
4 
3 
2 
1 
6 

                                       نحي نأ درسح ادت فم إادحتم  وحح م ض لحس
               م  م    د حس                    نلتسا نأ حب  كم  ححع

                                                     درمص رب درا صحس ذم درتم تامع حب  ء درمميم ت ا رممطسس
                          اث ح   درما حوس فم دلآ ححأ ر                          ت تسا معيم دح ادت درممطسس 

                                         حححًي حكح م درما اح اتاححام رتً حأ آادكم
                                          حكح م ححعح  درو حح لأ درممطسس درتم م املا 

58030 
58043 
586.1 
58622 
58654 
58655 

IIخطاب الإ تماحل         ايل: ال           . الزامت ال               
5 
4 
3 
2 
1 
6 
0 
. 

               حااحج مأ حني م                              ححسا  حكح م درمم داس فم و حح م
ث فم درً دح مع درم ك رحأ فسط ث                           حيلاح حكح م ًم                     
                                       ً دحي مع حف دم فم درعم  ححاعث ل م دلأم 
                                     اطضطح لإ   ء درًس كم ل ا أ م حً ا محش

                                               ناعح اعام دلإحتح   لما ًاح م مع حكح م فم درعم
                                                  ر  إتو مت لأ ن ط ء ًا مع حكح م حس   إمك ً دا ل حج

                                          نفض  درصمت لأ درا    فم درو م مع ًا مع حج
                                                    حتلام مم ا ررحاس لمام  إاحح إرم ل ج تسصحح نًا درام ء

58615 
58620 
58652 
581.1 
58164 
58150 
58155 
58203 

IIIالزامت ال الث: البيا  الميةمل .                                 
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5 
4 
3 
2 

                                حس ذم درً وم ر حح درعم  امميمتم             درمص رب درا ص
                                      نلتسا نأ لم م رم حماب فم تم ح  نذادفج

                                                    نحي نأ درسح ادت فم إادحتم  ا و س م  لا  اً ا ت ت فلاس
                                           اط ح  ماححي إأ م حش ًا حساح حم ك ل حج ً اس

58002 
58005 
58024 
582.2 

IVالزامت السابع: بلئت الميةمت .                               
5 
4 
3 
2 

        م درعم            ث           حنذتم و ححدث ام  حًاث ف
                                 حمحًي ا رس امحأ درااا ر عم  معم 

                                              رأ نتحاا فم تحك لم م درً رم إ د  اات لم  نفض 
                                         نلتسا نأ م مسامج مأ  ام ت ا رسحي وحح احا

58699 
58605 
58191 
58133 

Vالزامت الخامس: الأه اف الميةملت .                                  
5 
4 
3 
2 
1 

                                                  نلتسا نأ و حح مأ نذاد  درعم  در ي نباحج وحح  دضًس
                                   ماححي درساح  ل م تسححم احاس درما         ح تسا

                                    معيم نذاد  لم م  م تًح س لأملا  مو  س
ث ً اس م ت  س لأ در م احًص  ث                          درم ح ض ادكم                
                                        حححتاط تًسحم دلأذاد  امميمتم ا تح  مًاا 

58616 
58615 
58632 
58192 
58119 

VIالزامت ال ا س: التخطلط الا تساتل ل للمشسوحال .                                               
5 
4 
3 

                                                 درت طحأ درااحي راحد س مس ط درس    درضع  ا رممطسس              ت تسا ما ححع
                                                  حرحي لأ درماح ل ت ذم  اح أ ا ر ح  درمت ًس ر تممحس

                                                     رم حماب و حح مأ درماح ل ت لأملا  رم تاأ دلأ ط ح درملااا 

58.56 
58.55 
58003 

ً      492         الزليت =                        % من التبالن الكلل     5441                  تف س الزوامت ال ل         ً مب و ا
           فم م را    نملا                     ا ناع اذ  در ك حس إح                            تص  دض ح  ن   حس ممحا   ت م   س           رع دم  در ت                   ل م درحوم مأ نأ د

                    معرر ححح ارر ا  درلاررا                               ت  ررح م لارر م در ررحا لررأ دضرر ح  م رر                          ماًرر  حأ ًرر   ت ررك درسضرر ح                     در دررت تعوررا آحدء در
     احكرس   ا                    نمرح ححرحتاط فسرط اامر                                              درترم تارتحك فرم امرا بلرام ار ا  م حسرام مرأ  رام ت       ع دمر                    درمميمم،  مأ احأ در
ث ح    ور            ي احارس             ذ د  درا ترم ً ر                                     درتع م  ل م دام درم   دا مع دلآ ح.                    حتاط اًس ي درم دطمس                  ث  درمميمس رومج نحض 

   ا            احارس ور  امر                     إام رم احا ت امر اا،                                           فم تااعلا  اج،  ا رت رم فاحا ت درع م  تم                ث             ل م  إ تم ادث ر ام ا دلأو ح
      ع م .                            ث            تم   دحمس إ لا م دراما مم حادث فم ت  حح در       فإملا   (Proportion)                     م ات إرم ذ د دلإام رم         إ د م 

          س دلإذتمر م              ام حبورا ن ر حر                            (  تمتعرج ارطل م احارس ل م حرس 6      م  ت                                    ناحا درتً ح  درع م م إحت  م دحمس درع
   ا               اررا ي  ارر ا دحرر                          نأ ذرر د دلأمررح ح ررام  حًرراا                                              درت طررحط دلإ ررتحدتحام فررم لم حرر ت درترر طحأ درااررحي       امط رري
     درترم   t-value   (                رر د و مرت دحمرس تت                           احكرس درمميمحرس احرا  دلأذراد ،              احا  مرب ح فرم                    تطحع إادح  ً دح        مميمحس ت
    م رر    ي                              ت  ررط ل مرر  درامحررس درمميمحررس دررر              ررتحدتحامب  م           بدرت طررحط دح                       درً رر ام ر ع مرر  در رر اا       مت  ررط ر د       تسرر حأ

  .    5389                                                      درتحتحي در  مم فم إحت  م درسحمس درع م حس معم حس  ا رت 
 

                        ل البسم ت ليشاط التوطلن      أولولا                      الت للت الزاملل لستب
            محأ فررم مارر                              مضرر محأ ذ مررس ر عرر م حأ درمحرراد                            ًرراا  فررم إط حذرر  در د ررع حًمرر            ضررع نمرر ح م   إأ 

     رحم     تس                    إًترحدم ماران درت صر  ب    ذمر                                                لادا درم اب راحدمب درت طحأ حً ي مور محأ حكح رحأ                   درت طحأ،  رك لأأ دلإ
       ر ححسرم                                  حأ درمور محأ متراد  حأ لأأ درعمر  د    ،  ذر بTeam leadership              درعمر  در ححسرم       دحر ا   ب         در  مم    ب     درعم 

    مر م            م حتط ري دلإر     ححسر        درعمر  در      دحر ا                           ححرم، فرم در درت م  رج فرإأ                فرحا مرأ نلضر ء در    و                    حتط ي إًتحدم ت ص 
                                             ذ د ذ  ا ذح دلإذتم م ا لإط ح در د ع درما حت.    حس ص          اا دمي ت ص

        درع م ررس                  ام ت فررم درمميمرر ت                                                         لرر ا درتً حرر  درعرر م م صررح وس نذررم دضرر ح  درم ررك رحأ  مسررامم در رر     رسررا ن
                       ر حرس لرأ ار دم درع دمر                                                 م درع مر  در ر اا  ذر  لم صرح درت طرحط دلإ رتحدتحام اط                       ا لأحدضم درااحا ، فسرا ًير

                                                                                     دضحس دراحوت ت ححس فم إت    درسحدحدت  ذ د درتم د  احأ نل رم ل مر   نل رم دضرحس ااكحرس حًمر                 احمم  ا ء اما
                                               مترحرحدت ااكحرس ت دت تاراع لر رم ررج(  ذرم لرام احد رس    3          م  حًم                       مأ درمع مم  رك لأأ درع        درعاحا          فم طح تج

    فررح                                                 مارح م تر طحأ الارر ، لرام احد رس م تتحًررج درممطسرس مرأ                                          مسر ط درسر    درضرع  فررم درممطسرس درمامرع إد مررس 
                             رماررح م ن مرر ء إد متررج ن  اعررا                               ام احد ررس دلأ طرر ح درتررم دررا تًرراي ا لرر   ك                                     حموررأ إ ررت م حذ  ر تممحررس درم ررتادمس، ورر ر

               ارحأ ذر د درع مر    Commonality                              رحا ذم ك ل دس  دضًس ن  تار اج          فحوم نمج              .  فم در ددع ا          ء مأ تم ح       دلإمتلا 
             يلاررح ا ضرر   فررم   (Deep structure)                          ، إح نأ ذرر د درمعمررم درعمحررم             اعررض درمميمر ت   فررم          در ررح اي        درسرحدح  

                  مر  د رم ًر   م رتسا      ا حً                               . ل    ل م  ررك فرإأ درع مر  در ر ا   وو                                         درع م  در  مم  ذ  ًح حس درً دح درمميمم
                   درت وحررح فررم درترر طحأ                                    دلأ رر  اعم صررح درت طررحط دلإ ررتحدتحام لمررا                              عرر ت دراحدلحررس درم ررتًا س رعررام            إمارر ء درماتم
                                                         ححورا ل رم ا دمري نو  تلار  دلإادحدت درمتت رحرس رمار ححع درتر طحأ        ، ًحث ج                     حم ا دمي ما ًج ن  فا              درااحي ن  تس 
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                     مر  تحتري ل حرج إ رتاع ا  م           درتراححي                        ارحدمب د محرس فرم درتممحرس                                       تحنا وحرح درمت صصرحأ فرم درتممحرس درحح حرس ر    م   
                 س  درمارر م ت رعررام                                م ررك رحأ ا وررح  درم رر ءرس  درمً  ررا                                      ا  إاسرر ء م حارري إ ررتاع اا  لررام إذتمرر م در           م حارري إاسرر ب

                عرام دلأ ر  اط را ي              ححً ي ت  رحح ر                           مأ درم ًي نأ ذ د درع م    .Divided aims            إذتم م تلام      تاتت         ت حولام 
          آحدكلارم لرأ                                        إأ طاحعرس دلإحتار ط ارحأ ت الار ت درماًر  حأ                                      لإ تحدتحام رماح ل ت درتر طحأ دراارحي.         درت طحط د

 Surface)                                 ر ر حرررس رلاررر ا درت الاررر ت  دلإذتم مررر ت   س    ما رررط                                      دضررر ح  معحمرررس فرررم ذررر د درماررر   تعطرررم ل دررر ت
structures)ا.              ث                        در ي حعا م حادث فم فلام دض ح  در  ضم  در                          در ي دا ح  م دض ح   طحح           ، دلأمح         

 

 المياقشت
 

    ار         مميمحرس            ر متط ار ت در                             فسرط فرم إارحدا درسضر ح  درع مرس              فم ذ د دراًرث                             حتومأ نذمحس درتً ح  درع م م
ث فم إمو محس مس حمس درع دم  درمًاا  رلار  ااعضرلا  درراعض، ور رك م تًت رج ت رك درسضر ح  مرأ م ر    س         ًس إل محر    ث                                                                                    نحض 

      ضرح ح                                              ام ذحححس م   در  ر ا  صرع اس تحارحا دررالم                                                 تار  حني درع م حأ فم ما   إت    درسحدح ً   دض ح
     إررم       مميمحرس          دلأذراد  در                                                               دلإادحي  در ي ن ضًج درع م  در    اممط درسح ادت درمميمحس  دفتس ح                 در ح ج مأ درتحج 

           نأ رلار             رم درس محرس                                                         نملا  فم ًا ا دلإمو م ت  نأ تًسحسلا  ححتاط ا ر طس دلإد حمحس     ن   لا   س                         درتًاحا  درتسححم رماي تًس
                 درتًررر   دلإدتصررر اي    فرررم                                                                      درررت حرررتم   ررررج إما اذررر ، دلأمرررح درررر ي ناي  فرررم ت رررك درمحً رررس درًحارررس رترررادلح ت

        ح رمرر  د                  ف رحت إرررم ًرا واحر                           لادررس ت احرع ل دكررا درتممحرس     اعررام               ارع ح درمر دطأ         ممرر  ناي ر                     دلإاتمر لم  در سر فم
  .                   تحداعم   تسام وححم 

        لارر  ماررحا                           مررأ درمارر و  درتررم تتعرراي فوحت                                    عوررا دضررحس مً ححررس حمطرر ي تًتلارر  ت رح ررس            إأ ور  ل مرر  ح
          درم رك رحأ                              م در ح  س درمميمحس ااو  ل م                                 نأ ن ر حس و  ل م  تضع نم م حد م       ، وم                        ت  ح  ا حط رلا د درع م  

    ححررس                    رتً ررحأ دلأ رر رحي دلإاد                      ح تحرر ح نفضرر  ر سحرر ادت                                               لررأ درماتمعرر ت دراحدلحررس درم ررتًا س ا اررج  رر   تررال 
  .             درمميمم احملام                                                مميمحس درا م س فم ي  حبحس  دضًس رمي ذح درتا اك                              ضح ح  ت طحط مملاام ر احدمب در

ث                                  ح  لححضرررررس إت رررررم اعضرررررلا  اعرررررام درعم م                               إأ م طحًرررررج درتً حررررر  درعررررر م م مرررررأ دضررررر ث حرررررس تم مررررر            
Commonality  س                                           دررر ي رررم حارراع تًررت ني ل مرر  مررأ درع دمرر  در ررت          درااررححسب                    ضررح ح  امرر ء درسرراحدت     م رر  ب  

            كم أ ل رم                                            ث          ححتوا ل م ني مأ درسضر ح  در رت درمطح ًرس مم رحادث، رر د ف رسر                    دلإت  م  درعمم اًحث ح             حعمم نمج مأ
                                                                                            تاححي دلإادحدت درع ح   مسامم در ام ت حاي نأ حضع د مصي نلحرملام نذراد  درمميمرس اارو  فعر   مت صر

                                     ام  حت م  إلادا درو داح درملامحس الا .
 

 المسا ع
 

            مررا   ًرر   .              مرر أ بدلأرم محررسب   ف ح              ررس بفححرراححش                                                   درامعحررس درمصررححس رع ررم دلإاتمرر م درحح ررم ا رتعرر  أ مررع مب 
  .    5991       اح ماح   -                   تممحس درحح  درمصحي                    : دراعا درر كي فم              روص   دلإدتص اي                     درمتط ا ت درماتمعحس

    .     حح حس                                               مم  ج تطاحسم رتًسحم درتم حم احأ درمميم ت در    : مً                                 ، م ت ح مًما  حدتي لاادر طح  ص مع    لااالله
  . (     كحس                                                   مم  ج تص حي رسح ا فع رحس درتميحم دلإاتم لم تاحد س ام   :        ً حأ                            دلأم م، مًما در حا  إاتلا   نا

             د رم درماتمرع  -                                                                 (: با ح درمميم ت دررحح ًو محرس فرم درتممحرس درحح حرسب. ح ر رس اوتر حدا     4555                درلا ا  ي، ذا م ت
                 ا معس دلأ وماححس.  -             حس دراحدلس  و  -       درحح م 

                               (: بدحم درتسامب. موتاس دلأذحدم.    4555 ت       ، ط حي    ًام
                                                                                     احرررج اررر ح اي بً ررر ح  درساررر ح: دصرررس درًضررر ح  درترررم تً رررح روم ررر محس داحذررر ب. ًررر دحدت ًررر   بدلإلررر م  ح

                              درًسحسسب. ماحدت ا معس رح أ.
                                                             دحدءدت متم لس فم اححا  دلأذحدم درمصححس درح محس بدض ح   آحدءب.

                                       (: بدرتممحس درااححس فم درا   درم محسب.    4551                    ماحدت درامك درا رم ت
       . مًمرا  ا                                            (: بدلإ رتاع ا دحاتمر لم: مً  ررس ر  لارمب. تحامرس     4554                         أ ر وحدأ  ادفحا اح ار  ت               ذح ا، ا أ  ا رح
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ORGANIZATIONAL PRE-REQUISITES FOR MODERN 
AGRICULTURAL COMMUNITIES NEEDED TO COPE WITH 
LOCAL AND INTERNATIONAL CHANGES 
El-Bardan,  M. A.  
Institute of Agric. Extension and Rural Development, ARC. 

 

ABSTRACT 
 

 This study aims mainly at examining concerns about defects in 
organizational leadership, organizational discourse outcomes, organizational 
structures, objectives, environment, and strategic planning in Egypt, 
particularly in rural sector on the age of globalization. Six major themes in an 
analysis of three regional samples of 492 service providers at local 
organizations in Nubaria regions, namely Bangar Elsokkar, Bustan, and West 
Nubaria which represent 15% of the total population. These themes were 
extracted from a larger set of 33 specific issues using factor analysis - a 
statistical technique designed to extract subsets from a large number of 
items. This type of analysis can improve both policy planners and decision 
makers reports on public concerns about streamlining the relationship 
between the Egyptian economic growth which seems apparently high and the 
diminishing sense of rural people satisfaction in the newly reclaimed areas. 
Based on extensive review and the researcher experiences, 33 declarative 
managerial statements (e.g., to make rude people good one start with 
punishing good people for any error), I did not realize my tasks as a service 
providers. Respondents rated each issue on a 5-point Likert scale ranging 
from “I agree totally” to “I refuse totally”. Correlation and factor analyses were 
used to search for the broader themes. Mean ranking and standard 
deviations for each of the 33 specific issues are tabulated. Initial factorings 
were conducted on a randomly selected half (n = 164) of West Nubaria 
sample and confirmed with the second half. Comparisons among the factor 
solutions for each region indicated substantial similarity among them. The 
three sub-samples were combined and single factor analysis (Varimax, 
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Orthogonal rotation) was conducted. Six factors and the variables that 
defined them (i.e., loaded 0.48) highlight aspects of corruption in some rural 
organizations leadership, discourse outcomes, structure, environment, 
objectives and strategic planning. Together, these six factors accounted for 
54% of the variance among the 33 specific issues. Three issues did not load 
on criterion. One specific item in the survey “the inability of the current 
institutions to building capacity strategy” loaded on none of the six factors. 
That is, it was too broad a topic to have focused implications. Human service 
providers must be more focused, but not too specific in order to respond 
appropriately to enduring people needs. Thereby avoiding the risk of 
responding to gloomy predictions and neglecting the most straight forward 
channel to resilient communities 
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